

  


  

    
      Ли Шу прилетел в Китай семичасовым рейсом. На этот раз он вернулся пораньше один, не позволив своим подчиненным сопровождать его. Им потребовалось несколько недель, чтобы договориться о сотрудничестве с этими иностранцами, так что его ребята заслужили насладиться пляжами и отдыхом заграницей.
Он никого не уведомил о своем приезде и не ждал, что его встретят в аэропорту, но стоило ему выйти из самолета, как он увидел Цзо Минъюаня с его
подчиненными, которые ждали его, а вместе с ними стоял Лю Чао из службы безопасности аэропорта. Со стороны могло показаться, что они ожидают прибытия некой
VIP-персоны.
- А вы здесь откуда? – спросил Ли Шу, приподняв брови.
В последнее время он слишком много и напряженно работал и сильно похудел, отчего линии его лица стали более четкими, а во взгляде было заметно нетерпение. Цзо Минъюань на миг замялся, собираясь что-то ответить, но стоявший возле него Лю Чао выступил вперед, чтобы поздороваться и сокрушенно сказал:
- О, предки, мне осталось всего-ничего до пенсии, только не губите меня!
Оказалось, они только что проверили кого-то на контрольно-пропускном пункте, и, к своему удивлению, обнаружили в багаже этого человека метровый снаряд. Его людям пришлось оцепить этот участок и развернуть взрывобезопасное оборудование. Он только что сумел взять ситуацию под контроль и едва успел перевести дух, как ему позвонили из семьи Бай и сообщили, что Ли Шу прилетает без охраны и попросили позаботиться о его безопасности. А затем сюда заявился помощник семьи Бай со своими людьми.
Ли Шу посмотрел на уже немолодого, но все еще крепкого даге, который стоял с понурым видом, и не смог сдержать улыбки:
- Ну, не так уж все и страшно.
Лю Чао едва не закатил глаза к небу. Не так уж и страшно? Если в Цзиньхао собрать всех желающих убить Ли Шу, их хватит, чтобы оцепить весь город.
Ли Шу, казалось, понял ход его мыслей, и улыбка на его губах слегка померкла:
- Убить меня легко, но потом будет сложно справиться с последствиями.
Несколько лет назад, когда семья Бай и семья Цинь затеяли яростное сражение, ему пришлось пройти через множество испытаний, и на его теле все еще хранился след от пули. Позже семья Цинь потерпела поражение, и весь город оказался в руках семьи Бай. Неужели он теперь станет трусить и прятаться?
Лю Чао посмотрел на то, как он спокойно держится, говоря о своей жизни и смерти, и смущенно потер нос, не решаясь ответить на этот вопрос. Цзо Минъюань поспешно шагнул вперед и, пытаясь сгладить ситуацию, сказал с улыбкой:
- Босс сперва собирался приехать лично, но неожиданно поступил звонок сверху, и ему пришлось отправиться на званый ужин.
Учитывая теперешнее положение Бай Цзиня, если уж ему пришлось принять приглашение, это была какая-то важная шишка.
- Ммм, - только и сказал в ответ Ли Шу, и больше не стал задавать никаких вопросов.
Выйдя из аэропорта, они сели в машину, и Цзо Минъюань доложил ему о важных моментах в их работе, после чего ответил на несколько вопросов. Видя, что их беседа подходит к концу, он слегка расслабился и, подобно Лю Чао, с горечью улыбнулся:
- Тебе следует брать с собой сопровождение, когда снова соберешься куда-нибудь. Если с тобой что-нибудь случится, нам всем придется отправиться в преисподнюю.
Ли Шу сидел, откинувшись на спинку сиденья и прикрыв глаза, пытаясь немного отдохнуть. Услышав эти слова, он открыл глаза и с едва заметной улыбкой посмотрел на Цзо Минъюаня:
- Помощник Цзо.
Цзо Минъюань мгновенно замер.
- Ну ладно, когда посторонние поднимают шум, а ты-то зачем следуешь их примеру?
На лице Ли Шу появилось безразличное выражение, и прежняя улыбка исчезла.
Цзо Минъюань мысленно вздохнул и закрыл рот, больше не затрагивая эту тему.
Ли Шу не хотел слишком явно смущать кого-либо своими словами, поэтому заговорил о другом и спросил:
- А где Цзинь Янь?
Этот пацан всегда был такой липучкой, как же он мог не приехать, зная, что он возвращается в Китай?
У Цзо Минъюаня разболелась голова, стоило ему только услышать это имя.
Ли Шу прекрасно знал, что из себя представляет Цзинь Янь и, заметив взгляд Цзо Минъюаня, сразу догадался, что что-то не так:
- Ну, и что он натворил на этот раз?
Цзо Минъюань знал, что скрыть эту историю от Ли Шу все равно не удастся, поэтому все ему рассказал. На этот раз, уезжая за границу, Ли Шу не взял с собой Цзинь Яня, и после его отъезда тот стал отираться возле Бай Хао. Бай Хао тесно дружил с молодым господином из семьи Сун, Сун Силе. В семье Сун возникли неприятности, и Цзинь Янь ради своей преданности Бай Хао взялся защищать Сун Силе. Несколько дней назад они оба были похищены, и, хотя в итоге, их удалось спасти, Цзинь Янь пострадал и теперь находился в больнице.
Выслушав рассказ Цзо Минъюаня, Ли Шу спросил:
- И кто за этим стоял?
- Ну кто же еще? – Цзо Минъюань поцокал языком. – Разве у молодого господина Сун нет трех сестер, которые очень боятся упустить свою долю в наследстве?
На губах Ли Шу мелькнула улыбка. Господин Сун все еще был жив, а три его дочери уже успели перессориться между собой. Кто знает, какие потрясения ждут семью Сун после его смерти? Он больше не стал задавать никаких вопросов и попросил водителя отвезти его в больницу.
Приехав в больницу и увидев на койке похожего на мумию парня, Ли Шу сердито рассмеялся и, пододвинув стул, сел рядом, дожидаясь его пробуждения.
Видя, что он собирается задержаться здесь, Цзо Минъюань спросил его:
- Мне послать кого-нибудь за едой?
- Не нужно, - Ли Шу покачал головой.
Он отпустил людей, сказав, что сам приедет позже. Зная характер Ли Шу, Цзо Минъюань не осмелился возражать ему, но также не мог оставить его одного, поэтому оставил внизу телохранителей, чтобы они охраняли его.
Ли Шу пришлось подождать какое-то время, прежде чем Цзинь Янь проснулся. На этот раз он серьезно пострадал, и ему казалось, что его тело разбилось на мелкие кусочки, и каждое движение причиняло ему мучительную боль. Очнувшись, он не заметил, что рядом с ним кто-то есть и, вытянувшись на больничной койке, протяжно застонал.
Услышав его стон, Ли Шу, не отрывая взгляда от экрана телефона, как ни в чем не бывало спросил:
- Очухался?
Когда Цзинь Янь услышал голос Ли Шу, у него волосы зашевелились от ужаса. Он до смерти перепугался и в то же время чувствовал, что умирает от жажды. Сумев, наконец, подавить страх в своем сердце, он вытянул шею и прохрипел:
- Я… я хочу…
Ли Шу убрал телефон и холодно сказал:
- Не стоит, лежа в кровати и едва очнувшись, говорить мужчине, чего тебе хочется.
Цзинь Янь едва мог дышать. Он стиснул зубы и попытался сделать глубокий вдох. Чувствуя, что его грудь сейчас разорвется, он с трудом выдавил:
- Пить… воды…
Ли Шу закатил глаза и, встав, налил ему стакан воды, а затем без всякой нежности вставил ему в рот соломинку.
Цзинь Янь едва не плакал от столь жестокого обращения. Он же ранен, так зачем обращаться с ним, словно он был классовым врагом? Впрочем, он не осмелился ничего сказать Ли Шу и мог лишь с жалобным видом пить через соломинку.
Напившись воды, Цзинь Янь почувствовал себя значительно лучше. Облизнув языком потрескавшиеся губы, он взглянул на Ли Шу:
- Дядя Ли,(1) ты вернулся.
Ли Шу не удостоил его ответом и, поставив стакан на тумбочку, повернулся и уставился на него. Лицо и тело Цзинь Яня покрывали синяки, и его левая рука была сломана. Ли Шу, развалившись на стуле, небрежно спросил:
- Ну-ка скажи мне, что с тобой приключилось?
Цзинь Янь был очень ловок, и те люди охотились за Сун Силе. Строго говоря, Цзинь Янь был всего лишь обычным телохранителем, какой смысл было «беспокоиться» о нем?
Цзинь Янь невольно вздрогнул и, глядя в похожие на льдинки глаза Ли Шу, не осмелился ответить ему. Спустя долгое время, он едва слышно начал объяснять ему, что произошло. Когда те люди напали на Сун Силе, не собирался вмешиваться, но потом сказал несколько провокационных слов и, в итоге, пострадал сам. Если бы не его принадлежность к семье Бай, такая мелкая сошка, как он, не дожил бы до сего дня. Впрочем, сам Цзинь Янь вообще не думал об этом. Он просто считал, что достаточно толстокожий, и ему можно не бояться побоев. Разве он мог позволить, чтобы избили благородного молодого человека, который с детства воспитывался среди роскоши?
Он говорил вполне уверенно и вдохновенно, но заметив ледяной взгляд Ли Шу, способный заморозить его насмерть, мгновенно сник, словно лопнувший мячик.
Ли Шу был так зол, что ему захотелось снова избить этого идиота, но глядя, как тот лежит на койке с таким видом, словно собирается умереть, он протянул руку и с силой ущипнул его за щеку:
- Глупый щенок!
Он не проявил к нему ни малейшего милосердия, и Цзинь Янь, у которого на глазах выступили слезы, болезненно ойкнул и заголосил:
- Дядя Ли, я был неправ!
Ли Шу не отпускал его до тех пор, пока стоявший за дверью доктор не выдержал и не вошел в палату, чтобы вежливо уговорить его оставить парня в покое. Только тогда Ли Шу пощадил его.
_______________
1. Дядя Ли тоже звучит как Ли Шу.


  

  



  


  

    
      Когда Ли Шу ушел из больницы, было уже девять часов. Сегодня он весь не имел возможности отдохнуть, и к тому же, был страшно зол на Цзинь Яня, поэтому, заметив, что его сопровождают люди семьи Бай, не стал выходить из себя.
На самом деле, с его стороны, было не слишком разумно называть Цзинь Яня «глупым щенком». Пожалуй, Цзинь Янь был слишком хорошо воспитан и потому безоговорочно предан Бай Хао.
Ли Шу до сих пор помнил, как он впервые встретил Цзинь Яня – тот прятался в саду, сжимая в кулаке куриную ножку и старательно обгладывая с нее мясо, отчего весь перемазался маслом. Увидев Ли Шу, он перепугался до полусмерти и, даже не подумав убегать, поскорее сунул
ножку в рот, и им едва не пришлось вызывать скорую для оказания неотложной помощи.
Ли Шу слышал, что племянник Бай Цзиня,(1) потерявший родителей, подобрал с улицы мелкого попрошайку, но не обращал на него никакого внимания. Встретив Цзинь Яня, он нашел этого паренька довольно забавным. Бай Хао в то время было тринадцать лет, из-за своего особенного происхождения его воспитывала семья Бай. Он обладал глубоким умом, но вовсе не был милым жизнерадостным ребенком. Цзинь Янь же, напротив, был упрямым болваном, который целыми днями резвился, словно осленок. Ли Шу в то время был занят борьбой, и ему приходилось убивать, чтобы не быть убитому самому. В жизни и правда редко можно было встретить такого болвана, как Цзинь Янь, поэтому он постоянно дразнил его и запугивал, отчего тот убегал всякий раз, стоило ему увидеть Ли Шу.
Позже Бай Хао уехал учиться за границу. Цзинь Янь не мог последовать за ним, и Ли Шу взялся сам присматривать за ним, держа его возле себя в течение нескольких лет. И теперь, когда Бай Хао вернулся, этот щенок искал любую возможность оказаться рядом с Бай Хао.
Иногда Ли Шу хотелось сказать ему пару ласковых, чтобы он пришел в себя, но, подумав, он всякий раз сдерживал слова, просившиеся на язык. Уж не ему читать лекции о том, что касается отношений.
Ли Шу так глубоко задумался, что пришел в себя только тогда, когда прошел через ворота дома. Это была
резиденция семьи Бай, разместившаяся на полностью обособленной частной территории. В районе, где они проживали, было всего с десяток домов, и вокруг каждого из них были разбиты сады, своей площадью превосходившие площадь домов в несколько раз. В Цзиньхае, где каждый дюйм земли стоил баснословных денег, такое жилье было бесценным. Когда Ли Шу помог семье Бай заполучить этот участок земли, ему пришлось приложить для этого немало усилий, а также нажить себе кучу тайных и явных врагов.
Ли Шу оставил машину в гараже и, едва выйдя оттуда, наткнулся на дворецкого дядюшку Ву, который вышел лично встретить его. Дядюшка Ву забрал багаж и с мягкой улыбкой взглянул на Ли Шу:
- Господин Ли вернулся.
Дядюшка Ву достался Бай Цзиню от его деда. Бай Цзинь рос на его глазах, и он всячески заботился о нем. Хотя он и исполнял роль дворецкого, фактически, он являлся одним из старейших членов семьи. Сейчас уже было очень поздно, и старому дворецкому давно было пора отдыхать. Ли Шу кивнул ему в ответ:
- Не нужно суетиться из-за меня. Ступай, отдохни.
Дядюшка Ву с улыбкой смотрел на него, провожая его до дверей дома:
- Еда для тебя готова. Хочешь перекусить перед сном?
В последнее время Ли Шу совсем не спалось, и у него не было аппетита. Вот и сегодня он почти ничего не ел днем,
но ему не хотелось есть. Однако, он не стал расстраивать старика и молча кивнул в ответ.
Как только он снял верхнюю одежду и уселся за стол, за дверью послышался шум, и дядюшка Ву, принесший ему чашку с дымящимся супом, сказал с улыбкой:
- А вот и молодой господин вернулся.
- Ммм, - сказал в ответ Ли Шу и, взяв чашку с супом, сделал глоток, не вставая и не поднимая глаз.
Когда шаги другого человека приблизились и замерли перед ним, он, наконец, отставил чашку и поднял голову.
Нужно признать, что Бай Цзинь был по-настоящему красив. Тонкие губы, высокая переносица, тщательно вылепленные черты лица, идеальные линии ото лба до самого подбородка. Даже легкий запах алкоголя, исходивший от него, лишь добавлял ему сексуальности и привлекательности. Он выглядел не таким суровым и резким, как Ли Шу, но его властная аура подавляла людей, заставляя их держаться от него на расстоянии.
Ли Шу знал Бай Цзиня с юности почти уже двадцать лет. Он полагал, что ему уже давно пора было бы успокоиться, но в этот момент он снова потерял самообладание.
Вероятно, Бай Цзинь был пьян, он уселся за стол, непрестанно потирая виски. Ли Шу пришел, наконец, в себя и, глядя, как он пьет суп от похмелья, спросил:
- Вызвать врача, чтобы он осмотрел тебя?
Бай Цзинь лишь отмахнулся и, подняв голову, начал снимать запонки:
- Сегодня мы слишком много выпили с господином Вэй.
Господин Вэй был некогда влиятельнейшей фигурой и, выйдя на пенсию, все еще не утратил своего влияния, которое нельзя было недооценивать. Вот почему сегодня Бай Цзиню пришлось вежливо развлекать его.
Ли Шу мысленно вызвал в памяти это имя, вспоминая о недавних слухах:
- Он собирается вмешаться в проект в восточной части города? – спросил он, и в его голосе послышались ледяные нотки.
В восточной части старого Цзиньхая запускали большой проект. После завершения строительства он станет центром с туристическими и жилыми объектами. Это был крупнейший за последние несколько лет проект города Цзиньхай, и Ли Шу лично отвечал за него.
Бай Цзинь покачал головой и сказал с улыбкой:
- Я упомянул об этом, но семья Вэй не собирается вмешиваться в это.
После того, как господин Вэй вышел на пенсию, его семья стала держаться скромнее. Некоторые пытались склонить семью Вэй к сотрудничеству и перетянуть их на свою сторону, но семья Вэй явно не желала лезть в эту мутную воду.
Ли Шу вздохнул с облегчением и сменил тему, заговорив о сотрудничестве с иностранцами. Бай Цзинь внимательно слушал его, время от времени задавая вопросы.
Дядюшка Ву подавал им обоим блюда, вздыхая про себя. Эти двое не виделись более двух недель, но между ними не было ни объятий, ни поцелуев, ни нежных слов, ни даже вежливого приветствия. Прекрасный ужин, который мог бы получиться у них после разлуки, превратился в обычную деловую встречу.
Они проговорили допоздна. Ли Шу был настолько сонным, что, принимая душ, даже не заметил, как дверь в ванную открылась, и никак не реагировал на это, пока Бай Цзинь не подошел к нему сзади и, обняв его за талию, не притянул к себе.
Ли Шу был мокрым с головы до ног, но Бай Цзинь не обращал на это внимания. Он сжал Ли Шу в объятьях и, нахмурившись, спросил:
- Почему ты так исхудал?
Выражение лица Ли Шу было таким же холодным, как и всегда:
- Через несколько дней станет лучше.
Он очень тесно прижимался к стоявшему позади него Бай Цзиню и чувствовал реакцию его тела. Ли Шу на миг поколебался, а затем разжал руки Бай Цзиня и развернулся, намереваясь опуститься на колени.
Бай Цзинь, разгадав его намерения, схватил его за руки, не давая этого сделать. Ли Шу поднял голову и недоуменно взглянул на него.
Бай Цзинь отпустил руки Ли Шу и стер капли воды с его лица. Его взгляд скользнул по оставшемуся после огнестрельного ранения шраму на теле Ли Шу, и он тихонько вздохнул:
- Нет, не сегодня.
С этими словами он развернулся и вышел, прежде чем Ли Шу успел сказать хоть слово.
Ли Шу посмотрел ему вслед, и после секундного замешательства к нему вновь вернулось его обычное безразличное выражение лица.
Когда он вышел из душа, Бай Цзинь уже спал. Ли Шу выключил лампу на стене и лег в кровать. Он смотрел на спящего Бай Цзиня, но между ними сохранялось приличное расстояние. В их отношениях было также – они не были близки и никогда не разговаривали по душам. Эти отношения были подобны натянутой струне, которая неизвестно когда надорвется. Бай Цзиню, вероятно, не было до этого дела. В конце концов, если бы он тогда намеренно не вмешался, Бай Цзинь еще три года назад заключил бы помолвку.
Думая об этом, Ли Шу не мог не посмеяться над самим собой. Психолог уже говорил ему, что у него болезненная привязанность к Бай Цзиню. Как бы глубоко он ни копал, какие бы вопросы ни задавал, никто не смог бы вытянуть
из него лишнего слова. Он возвел настолько мощную линию защиты в своем сердце, что даже сеансы у опытного психолога не могли ничем помочь ему. Впрочем, Ли Шу это не особо волновало. Он знал, в чем заключается его проблема и знал, что никто не сможет ему помочь. Он добился своего и, хотя ему было известно, что Бай Цзинь не любит его, он все равно изо всех сил старался удержаться возле него.
Подобно погибающему дереву, он цеплялся за единственный источник, необходимый ему для выживания.
______________________
1. Племянник – сын сестры.



  

  



  


  

    
      На следующий день Ли Шу провел ежемесячное собрание в компании. Увидев, как он вошел в зал, руководители различных отделов лишь ахнули, а те, у кого было слабовато сердце, полезли в карман за таблетками. Это стало для них полной неожиданностью, ведь согласно их данным, этот человек все еще должен был находиться в заграничной командировке. Кто знает, с чего вдруг этот демон из преисподней решил вернуться! С Ли Шу было непросто иметь дело, и, если он поймает кого-либо на ошибке, тому человеку не видать спокойной жизни, как своих ушей. Даже если у вас найдется тысяча
смягчающих вину обстоятельств, он и слушать вас не станет.
Вся встреча прошла в довольно удручающей обстановке. Конфликт разгорелся из-за последнего проекта компании по торговому центру.
Это был большой проект, с площадью застройки более четырех тысяч квадратных метров и общим объемом инвестиций более девяти миллионов. Ответственным лицом являлся Бай Хэн, младший сводный брат Бай Цзиня. Изначально было запланировано сотрудничество с проектным институтом «Хуажуй», который теперь вдруг заменили совсем на другой институт, о котором никто никогда и не слышал. Ли Шу спросил, с чего вдруг такие перемены. Бай Хэн попросил передать ему папку с информацией и, откашлявшись, начал излагать свои доводы. Ли Шу слушал его, листая чертежи. Просмотрев несколько страниц, он неожиданно перебил Бай Хэна и спокойно сказал:
- За все года, что я здесь работаю, мне впервые довелось видеть, чтобы компанию использовали для содержания любовницы.(1)
Бай Хэн, только что толкавший вдохновенную речь, вдруг почувствовал себя так, словно ему дали под дых, и он не может отдышаться. Все остальные замерли на своих местах. Некоторые не знали, что происходит на самом деле, а те, кому кое-что было известно, не осмеливались заговорить.
Бай Хэн открыл рот, чтобы как-то объясниться, но под взглядом Ли Шу не смог выдавить из себя ни слова.
Слова, сказанные Ли Шу, были правдой. Его любовница совсем недавно родила ему сына, а директором нового проектного института, с которым он собирался сотрудничать, был ее отец. На самом деле, этот институт был недостаточно компетентным, чтобы поддерживать такой крупный проект, но, чтобы угодить своему тестю, он сумел уладить все в частном порядке. Бай Хэн знал, что ему не удастся скрыть это дело от Ли Шу, но он никак не ожидал, что тот осмелится публично так опозорить его. В конце концов, разве он не считается вторым молодым господином в семье Бай?
В зале повисла мертвая тишина. Ли Шу закрыл папку с документами и обратился к другому человеку, попросив его взять управление на себя. После этого он пояснил, что в дальнейшем все проекты их компании не будут допущены до сотрудничества с этим институтом, который теперь будет внесен в черный список.
Бай Хэн был так зол, что его затрясло от бешенства, особенно, когда он увидел невозмутимый взгляд Ли Шу. Наконец, он вскочил и, дрожа от гнева, крикнул:
- Да как ты смеешь!
Ли Шу, повернувшись, посмотрел на него, удивляясь про себя, что у этого труса, который даже не имел акций семьи Бай, течет в жилах та же кровь, что и у Бай Цзиня. Он отвел взгляд и холодно сказал:
- Помимо прочего, пока молодой господин Бай не придет домой и не приструнит свою женушку, ему не следует приходить на работу в компанию.
Бай Хэн на миг застыл на месте, словно шест проглотил. Люди, имевшие зуб на молодого господина Бая, втайне ликовали, но внешне сохраняли полнейшую невозмутимость и, казалось, просто слушали дальнейшие распоряжения Ли Шу.
Видя, что на него больше никто не обращает внимания, Бай Хэн стиснул зубы и сел, сохраняя молчание до конца собрания. Сначала он хотел сказать пару ласковых Ли Шу, но тот, даже не взглянув на него, собрал свои вещи и вышел. Несколько человек, которые привыкли лебезить перед ним, подошли к нему, чтобы выразить свою поддержку и утешение, и тем самым напомнили ему о его положении, как члена семьи Бай, и это лишь подлило масла в огонь. Растолкав этих людей, Бай Хэн бросился вдогонку за Ли Шу и крикнул ему вслед:
- Да кем ты себя возомнил! Ты всего лишь пёс, выращенный в семье Бай!
Собрание только что закончилось, большинство людей все еще были здесь, и эта фраза потрясла всех до глубины души. Шаги Ли Шу внезапно замерли, он развернулся и направился к Бай Хэну, источая опасную ауру всем своим существом. Хотя Бай Хэн был моложе него, он все же был уже взрослым человеком, однако, у него подкосились колени, и он едва мог устоять на ногах.
Ли Шу остановился перед ним, его губы улыбались, но глаза были холодны, как лёд. Он поднял руку и похлопал Бай Хэна по лицу, после чего сказал с улыбкой:
- Даже если я пёс семьи Бай, ты тоже не владелец пса.
С этими словами он развернулся и ушел, больше не взглянув на Бай Хэна.
Стоявшие вокруг люди не смели перевести дух. Спустя долгое время после ухода Ли Шу, воздух, казалось, снова начал циркулировать по залу. Бай Хэн позеленел от злости, но не осмеливался пойти к Бай Цзиню. Столкнувшись в конфликте с Ли Шу, он мог бы воспользоваться мощью семьи Бай и продемонстрировать разок силу, но в присутствии старшего брата он не осмелился бы даже поднять голову. Однако, он не мог стерпеть, чтобы Ли Шу публично унижал его, поэтому немедленно собрал свои вещи и отправился в старый дом семьи Бай, чтобы пожаловаться на него.
Кто-то уже доложил Цзо Минъюаню о том, что произошло сегодня, и даже слова, сказанные Бай Хэном, были переданы ему дословно. Однако, когда Ли Шу пришел в офис Бай Цзиня, тот ни словом не упомянул об этом. Ли Шу лишь сказал ему, что изменил некоторые решения, принятые Бай Хэном, и Бай Цзинь лишь усмехнулся в ответ и ничего не сказал, он явно не принял всерьез историю, связанную с Бай Хэном.
Цзо Минъюань все ясно понял. Глядя на ледяное, словно айсберг, лицо Ли Шу, и думая о том, как люди оценивают его со стороны, он ощутил беспокойство в душе. Все говорили, что Ли Шу был безжалостным и подлым человеком, который не гнушался никакими средствами, чтобы загнать людей в угол, не оставив им возможности для отступления. Но на самом деле, это Бай Цзинь
действовал за его спиной, оставаясь в тени. Он просто был человеком, которого вытолкнули на всеобщее обозрение, клинком, которым ловко пользовался Бай Цзинь. Вот и в случае с Бай Хэном Бай Цзинь был бы рад убрать этого идиота из компании, но не мог этого сделать. Его отец никогда не обладал властью в семье Бай, но, если он хотел намеренно подставить ему подножку, в семье Бай возникнет разлад, а это уже будет очень плохо.
Цзо Минъюань так и не смог справиться с собой, пока Ли Шу не ушел. Бай Цзинь заметил мрачное выражение его лица и спросил его, в чем дело. Цзо Минъюань заколебался, не зная, стоит ли говорить ему об этом. Хотя Ли Шу жил с Бай Цзинем, Цзо Минъюань не был уверен в том, что на самом деле думает Бай Цзинь.
Цзо Минъюань уже много лет был с Бай Цзинем, и он редко так колебался. На этот раз Бай Цзинь даже отложил документы и, улыбаясь, спросил с любопытством:
- Что случилось?
Теперь, когда настал момент говорить, Цзо Минъюань рассказал о том, что произошло утром. Выслушав его, Бай Цзинь в общем-то никак не отреагировал и, взяв документы, снова начал просматривать их. Цзо Минъюань в глубине души уже пожалел о том, что вмешался, и в этот момент Бай Цзинь внезапно спросил:
- А где Ци Лу?
Цзо Минъюань на миг застыл, а затем ответил после секундного раздумья:
- Уехала заграницу на показ мод.
Ци Лу, законная жена Бай Хэна, была молодой женщиной, любившей посещать различные мероприятия.
Бай Цзинь, опустив голову, поставил подпись на документе и сказал:
- Пусти слух о делишках Бай Хэна.
Цзо Минъюань слегка опешил. Ци Лу не знала, что Бай Хэн содержит любовницу. Она еще не родила Бай Хэну детей, поэтому положение его любовницы было не таким уж низким.
Если Ци Лу обо всем узнает, Бай Хэну еще долго не видеть спокойной жизни, да и среди старейшин семьи Бай начнется переполох. Бай Цзинь никогда не любил решать дела миром, а теперь он и вовсе решил взбаламутить воду?
Так и не услышав ответа, Бай Цзинь поднял голову и взглянул на Цзо Минъюаня. Тот поспешно взял себя в руки и ответил:
- Слушаюсь.


  

  



  


  

    
      Закончив дела в компании, Ли Шу отправился в больницу. Подумав о том, что этот щенок Цзинь Янь питается лишь безвкусной больничной едой, он сперва заглянул в
«Цзиньгуанюань» и захватил с собой несколько сытных супов и вкусных гарниров. Однако, когда он открыл дверь палаты, там никого не было. Он спросил медсестру, куда подевался их пациент, и та ответила, что он ушел навестить другого пациента. Услышав об этом, Ли Шу нахмурился – сам еле живой, и умудрился куда-то сбежать.
Увидев расстроенное лицо Ли Шу, медсестра поспешно сообщила ему номер палаты и подробно объяснила, на каком этаже она находится и как туда пройти. Ли Шу поблагодарил ее, поставил на стол коробку с едой и собрался идти на поиски беглеца.
А тем временем Цзинь Янь даже не догадывался о том, что ему угрожает опасность и старательно помогал Бай Хао уговаривать одного человека. И этим человеком был никто иной, как молодой господин семьи Сун – Сун Силе.
На самом деле, Сун Силе вообще нисколько не пострадал. Хотя его отец был стар, но он еще не умер, и не факт, что он умрет в скором времени. Разве могли его сестры причинить ему настоящий вред? Но он был долгожданным и выстраданным сыном Сун Фухуа, и тот с детства холил и лелеял его, отчего он вырос изнеженным и хрупким. После того, как в их семье начались неприятности, и его похитили, он был испуган и растерян, и теперь лежал на больничной койке и создавал всем неприятности, отказываясь есть.
Бай Хао не отличался особым терпением, но поскольку дело касалось Сун Силе, он подавил в себе раздражение, поднес чашку к его губам и сказал:
- Выпей кашу.
Глаза Сун Силе покраснели, словно он собирался заплакать, но он по-прежнему продолжал упрямиться и изводить всех вокруг себя. Увидев выражение лица Бай Хао, он понял, что у того терпение на исходе, и сказал, вздыхая:
- Тогда ты покорми меня.
Лицо Бай Хао помрачнело:
- Хватит дурачиться.
Сун Силе больше не осмелился капризничать и с томным видом начал послушно пить кашу.
Цзинь Янь, который уже давно сидел здесь на диване и также уговаривал его, вздохнул с облегчением и сказал с серьезным видом:
- Молодой господин Сун должен как следует питаться. Ты и так слаб здоровьем, а что будет, если ты перестанешь есть? Смотри, какой я сильный! Я за один присест могу съесть три тарелки!
Слушая его бодрую речь, Бай Хао повернулся и посмотрел на его распухшее побитое лицо и, нахмурившись, спросил:
- Как твоя травма? Все в порядке?
Когда Цзинь Янь услышал вопрос Бай Хао, ему захотелось вскочить и продемонстрировать серию ударов.
- Все в порядке! Никаких проблем, молодой господин! – затараторил он.
Сун Силе, прислушиваясь к разговору между ними, поднял голову и взглянул на Цзинь Яня. Выражение его лица уже не было таким капризным и своенравным, каким оно было при разговоре с Бай Хао, на нем появились отчужденность и настороженность. Больше всего на свете он ненавидел своих трех сестер, но Цзинь Яня он ненавидел больше, чем их троих вместе взятых. На этот раз его похитили, и Цзинь Янь изо всех сил старался спасти его. Но он испытывал лишь чувство досады – лучше бы те идиоты, которые похитили его, действовали более безжалостно и пристрелили Цзинь Яня на месте. Впрочем, он не был дураком и не собирался высказывать свои мысли вслух.
Сун Силе опустил голову, чтобы выпить кашу, и вдруг зашелся в приступе кашля. Его лицо покраснело, а руки так дрожали, что он больше не мог держать чашку. Услышав его кашель, Бай Хао сразу повернулся к нему, забрал чашку из его рук и похлопал его по спине:
- Не спеши, когда ешь.
Сидевший в сторонке Цзинь Янь тут же встал, быстро налил воды, используя неповрежденную руку. Из-за полученных травм во время движения он испытывал боль в теле, которая вызвала у него болезненную гримасу. Не
успел он передать стакан воды, как в дверь постучали, а затем вновь пришедший человек вошел в палату, не дожидаясь, пока ему откроют.
Войдя в палату, Ли Шу увидел на кровати двух человек: один кашлял, а второй поглаживал его по спине. А рядом с кроватью стоял Цзинь Янь, держа в руке стакан с водой и глядя на них сверху вниз. Подавив в себе гнев и даже не поздоровавшись, Ли Шу посмотрел на Цзинь Яня:
- Иди сюда!
Цзинь Янь поставил стакан и, чувствуя себя немного виноватым, спросил:
- Дядя Ли, а ты почему здесь?
Бай Хао немедленно встал и почтительно приветствовал его:
- Дядя Ли.
Даже Сун Силе сел на кровати и тоже поздоровался с ним.
Ли Шу небрежно кивнул Бай Хао, полностью проигнорировав Сун Силе. Взяв Цзинь Яня за шкирку, он выволок его из палаты и сразу отругал:
- Кто позволил тебе встать с постели?
Цзинь Янь взвыл от боли и, даже не попрощавшись с Бай Хао, взмолился о пощаде.
Бай Хао смотрел им вслед, и в его глазах промелькнул холодок.
- Этот ваш дядя Ли ни с кем не считается, - с недовольным видом сказал Сун Силе.
Бай Хао ничего не ответил, и Сун Силе тихонько пробормотал себе под нос:
- Неудивительно, что твой дядя не любит его.
Бай Хао бросил на него предостерегающий взгляд, и Сун Силе недоуменно спросил:
- Похоже, Цзинь Янь вполне ладит с ним. С чего вдруг?
Сун Силе не стал ничего объяснять, но Бай Хао и так понял, что тот имел ввиду – он хотел сказать, что такой человек, как Ли Шу, должен бы смотреть на него свысока.
- Цзинь Янь работал с ним все эти годы, пока я был заграницей.
- Похоже, Цзинь Янь не дурак, - Сун Силе скривил губы. – Он знает, за кого нужно держаться.
Лицо Бай Хао приняло ледяное выражение, и Сун Силе быстро сменил тему, заговорив о делах своей семьи. Ему было все равно, за кого цеплялся Цзинь Янь, главное, чтобы в сердце Бай Хао сохранялось отчуждение к Цзинь Яню, и они больше не смогли сблизиться, как в детстве, тогда его цель можно считать достигнутой.
Ли Шу отвел Цзинь Яня обратно в палату и попросил врача осмотреть его заново. Когда врач подтвердил, что с ним все в порядке, настроение Ли Шу немного улучшилось.
Цзиь Янь с игривой улыбкой взглянул на него:
- Дядя Ли, не волнуйся, я в порядке.
С этими словами он поднял неповрежденную руку и энергично помахал ею. Ли Шу холодно взглянул на него, опустил его руку и сел.
- Что ты там делал? – спросил он.
- Ну… я просто решил взглянуть, как там поживает молодой господин Сун, - неуверенно промямлил Цзинь Янь.
- Ты хотел увидеть господина Суна или же Бай Хао? – Ли Шу с усмешкой уставился на него.
Цзинь Янь слегка опешил, а затем пришел в себя и подскочил на кровати:
- Я… я… я… я ходил посмотреть…
Ли Шу смотрел на его лицо, покрасневшее, как зад макаки, и ему захотелось вскрыть парню голову, чтобы посмотреть, что в ней происходит. Он чуть не отдал свою жизнь, спасая Сун Силе, и в течение стольких дней к нему никто не пришел и не позаботился о нем. Словно выброшенный мусор, он был отправлен в больницу, и о нем все позабыли. Но как только ему стало немного лучше, он снова бросился к Бай Хао. Если вспомнить только что увиденную им сцену, кому до этого парня есть дело?
Ли Шу так разозлился, что у него заболел живот. Он свирепо уставился на Цзинь Яня и сказал:
- Ну и болван же ты!
Однако, отругав его, он почувствовал, что ему невыносимо смотреть на его жалкий вид, поэтому, взяв контейнер с едой, он сунул его ему в руки и отошел к окну, чтобы покурить.
Цзинь Янь, который здорово изголодался за эти дни на безвкусной больничной еде, взглянул на контейнер, и его глаза радостно заблестели. Он не стал церемониться перед Ли Шу и, открыв контейнер, с жадностью набросился на еду.
- Ммм, вкуснота какая, - не переставая мурлыкал он. – Вот это супчик! И мясо такое мягкое, сочное! Объеденье просто!
У Ли Шу уже начинала болеть голова от его непрестанной болтовни. Он повернулся и уже собрался отругать его, но, увидев, с каким восторгом парень поглощает еду, он нашел это довольно забавным, и его раздражение улеглось. Ему было приятно видеть задорный взгляд Цзинь Яня. Этот ребенок всегда был таким – что бы ни случилось, он никогда не унывал и ни на что не жаловался. Он наслаждался каждым днем, словно ожидал, что его жизнь всегда будет простой и веселой.
Ли Шу подошел к нему и с силой дернул его за волосы, почти впечатав Цзинья Яня лицом в контейнер с едой. Тот поднял голову и обиженно посмотрел на него, и Ли Шу, погасив улыбку, строго сказал:
- Не смей больше вмешиваться в дела семьи Сун!
Цзинь Янь растерянно посмотрел на него:
- Но…
Ли Шу знал, что он собирается сказать, и сразу перебил его:
- Даже по приказу Бай Хао не вмешивайся!
В семье Сун все было слишком запутано и сложно, а Цзинь Янь – никто, и звать его никак. Да и сам Бай Хао никто. Да, он очень выделяется среди потомком семьи Бай, но разве он сейчас обладает хоть каким-нибудь весом? Если он хочет защищать Сун Силе, это его дело, и такая мелкая сошка, как Цзинь Янь не должен использоваться в качестве пушечного мяса.
Цзинь Янь знал, что Ли Шу говорит это ради его же блага, поэтому молча кивнул в ответ. Но про себя подумал, что, если его молодой господин попросит его, он сделает ради него что угодно, чего бы ему это ни стоило.



  

  



  


  

    
      Вечером Бай Цзинь отправился в старую резиденцию семьи Бай.
Но это не было связано с жалобами Бай Хэна. Просто его отец, Бай Чженъюань, в это время был нездоров и слегка прихварывал. Его дворецкий, дядюшка Сю, позвонил Бай Цзиню и попросил его приехать.
Когда он приехал, дядюшка Сю уже ждал его возле ворот. Обычно спокойный и уравновешенный, в этот момент он стоял с хмурым видом, и на его лице отражались тревога
и беспокойство. Когда Бай Цзинь вышел из машины, он кратко доложил ему о состоянии здоровья Бай Чженъюаня, а затем, оглядевшись вокруг, шагнул поближе и шепнул Бай Цзиню на ухо несколько слов.
После того, как Бай Цзинь выслушал его, на его губах мелькнула улыбка, которая убедила дядюшку Сю в том, что Бай Цзиню известно о том, что происходит. Дядюшка Сю кивнул и вздохнул с облегчением.
Когда они вошли в дом, Чжао Чжиюнь поила Бай Чженъюаня лекарством, плача и жалуясь, что над Бай Хэном издеваются в компании, а заодно сетуя по поводу того, что какое-то время назад Бай Чженъюань отдал предпочтение старшему сыну, совершенно не ценя ее с сыном. Бай Чженъюань изначально не отличался особым умом, а с возрастом и вовсе переставал соображать. Он не только не стал ругать Чжао Чжиюнь, но еще и пытался утешить ее.
Дядюшка Сю, следовавший за Бай Цзинем, негромко кашлянул, и Чжао Чжиюнь сразу повернула голову. Когда увидела Бай Цзиня, ее охватила дрожь, и маленькая ложечка выпала из ее руки, со звоном свалившись в фарфоровую чашку и расплескав лекарство.
Бай Цзинь же, напротив, сохранял полнейшее спокойствие и с улыбкой поздоровался с ними:
- Отец. Тетя Чжао. (1)
Чжао Чжиюнь встала и, не смея встретиться с ним взглядом, выдавила из себя улыбку:
- А вот и Бай Цзинь приехал. Почему же ты не предупредил заранее, тогда мы могли бы поужинать вместе.
Бай Цзинь уселся напротив них, все также безмятежно улыбаясь.
- Не беспокойся, тетя Чжао, я уже ужинал, - он перевел взгляд на Бай Чженъюаня, который все время сидел с холодным выражением лица. – Я слышал, отец в последнее время неважно себя чувствует. Прежде, чем приехать сюда, я договорился о встрече с господином Фу и попросил его прийти завтра и осмотреть тебя.
Господин Фу был знаменитым доктором китайской медицины, он уже вышел на пенсию, и теперь в Цзиньхае мало кто мог позволить себе пригласить его.
- Ммм, - ответил Бай Чженъюань, и выражение его лица слегка смягчилось.
Он не был близок со своим сыном, но уважительное отношение Бай Цзиня помогло ему восстановить свое отцовское достоинство. Но, вспомнив о Бай Хэне, он вновь напрягся и спросил о том, что произошло в компании этим утром.
Бай Цзинь не проявил никакого нетерпения и неспешно объяснил все с самого начала и до конца, не забыв упомянуть о различных неприятностях, которые Бай Хэн доставил компании.
Бай Чженъюань вдруг почувствовал себя крайне неуютно, словно ему отвесили пощечину, и торопливо перебил Бай Цзиня:
- Какие бы ошибки он ни совершил, посторонний человек не может поучать его! Да кто он такой, этот чертов Ли Шу! Он просто никто!
Улыбка исчезла с лица Бай Цзиня:
- Если бы не этот «никто», мое место на родовом кладбище семьи Бай уже не было бы пустым!
- … Ты! - Бай Чженъюань внезапно вскочил на ноги, его лицо потемнело от гнева. – Строптивец!
С этими словами он развернулся и пошел наверх, не желая больше смотреть на своего сына.
Чжао Чжиюнь поспешно встала и хотела последовать за ним, но Бай Цзинь остановил ее:
- Тетя Чжао.
Чжао Чжиюнь с трепетом взглянула на него. На лице Бай Цзиня играла все та же улыбка, но от его взгляда мороз пробежал по коже.
- Тетя Чжао, пожалуйста, передайте Бай Хэну, что, если в будущем у него что-нибудь стрясется, пусть приходит ко мне. Мой отец уже стар и слаб здоровьем, не нужно больше беспокоить его.
Чжао Чжиюнь кивнула с кротким видом, и лишь когда Бай Цзинь ушел, она смогла немного расслабиться. На самом деле, она долго не решалась ввязываться в это
противостояние. Ей лучше других было известно, какого сына она родила, и она знала, что даже десяток Бай Хэнов не смогли бы сравниться с одним Бай Цзинем. Она жаловалась Бай Чженъюаню только потому, что хотела помочь своему сыну получить как можно больше. Жаль, что Бай Чженъюань так упрям и заносчив, он все еще думал, что сможет контролировать Бай Цзиня и подмять под себя семью Бай. При мысли об этом Чжао Чжиюнь похолодела от страха. А что, если однажды Бай Цзинь совсем позабудет о своей сыновьей привязанности к отцу? Что же тогда будет с ними?
Бай Цзинь наконец-то приехал, и они снова рассорились с Бай Чженъюанем. Когда водитель вывез его из старой резиденции Бай, он поднял руку и раздраженно потер лоб, а когда он открыл глаза, его взгляд был очень холоден. Со стороны казалось, что у них с отцом хорошие отношения, но на самом деле, это была всего лишь иллюзия, которую он создавал намеренно. Можно сказать, у него вообще не было никаких чувств к Бай Чженъюаню.
В молодости Бай Чженъюань был слишком любвеобилен. Женившись на матери Бай Цзиня, Шень Ханьцю, он нисколько не остепенился и продолжал развлекаться за пределами дома. Как только родился Бай Цзинь, у него также появилась внебрачная дочь. А чуть позже он настолько был очарован молодой и красивой Чжао Чжиюнь, что завел себе еще одну семью на стороне. У Шень Ханьцю был мягкий незлобивый характер, она
никак не выказывала свою обиду, и лишь проводила все дни в унынии и депрессии. В конце концов, она умерла от болезни, будучи еще молодой.
Разумеется, нельзя сказать, что Бай Цзинь не испытывал к отцу ненависти, но сейчас он все еще был в состоянии относиться к нему с почтением и терпимостью, и все это благодаря своему деду, Бай Вейтану. Старый господин Бай любил Бай Цзиня, и после смерти Шень Ханьцю забрал его к себе и растил его сам. Последнее, что он желал перед смертью, это чтобы Бай Цзинь по-доброму относился к своему отцу, Бай Чженъюаню. Он сказал, что если однажды отец и сын восстанут друг против друга, он не найдет себе покоя даже после смерти.
Когда старик, который всю жизнь был гордым и жестким человеком, говорил об этом, по его лицу текли слезы.
Бай Цзинь чувствовал себя очень подавленным всякий раз, когда вспоминал эту сцену.
Его дед действительно сам воспитал его, и он ясно понимал, что происходит в его голове. Поскольку это было последнее желание его деда, Бай Цзиню пришлось уступить ему. Старик потратил множество усилий, чтобы проложить для него путь. Другие не знали этого, но ему это было хорошо известно. Он не мог проигнорировать просьбу своего деда. Так что, до тех пор, пока Бай Чженъюань не зайдет слишком далеко, он продолжит играть роль почтительного сына.
Машина ехала вперед и уже подъезжала к перекрестку, но Бай Цзинь все еще ничего не сказал.
- Господин, куда вас отвезти? – спросил водитель.
Бай Цзинь пришел, наконец, в себя и, взяв телефон, позвонил Ли Шу. Узнав, что тот находится в больнице, он предложил заехать за ним и забрать его.
Ли Шу уже собирался уходить, но так как Бай Цзинь собрался заехать за ним, он задержался и еще какое-то время провел в больнице.
Цзинь Янь тайком бросил на Ли Шу взгляд, поскольку знал, что звонок был от Бай Цзиня. Ли Шу это вывело из себя, и он нетерпеливо сказал:
- Если хочешь что-то сказать, то говори.
- Ммм… - Цзиянь немного помолчал, но все же осторожно спросил, - дядя Ли, а вы с… у вас сейчас все нормально?
Он не осмелился упомянуть имя Бай Цзиня, но Ли Шу понял, что он имеет ввиду и коротко ответил:
- Именно так.
Похоже, Цзинь Янь ожидал совсем другой ответ. Он немного подумал и продолжал:
- Если что-то не так… не нужно заставлять себя. В любом случае, когда ты состаришься, я позабочусь о тебе.
Ли Шу слегка опешил, а, когда пришел в себя, не знал, смеяться ему или плакать. Неужели этот болван думает, что он не в состоянии прокормить себя? Желая немного
подразнить Цзинь Яня, он слегка прищурился и двусмысленно произнес:
- Если я в старости останусь один, то и ты сгодишься. Придется нам обойтись тем, что есть.
Цзинь Янь, словно громом пораженный, его лицо исказилось от страха:
- Дядя… дядя Ли… я… я… я же всегда почитал тебя, как старшего…
Видя, что Ли Шу смотрит на него по-прежнему, он слегка замялся и добавил:
- В моем сердце ты… ты для меня как отец…
Лицо Ли Шу мгновенно потемнело.
В этот момент зазвонил телефон. Увидев, что звонит Бай Цзинь, Ли Шу взял свое пальто и собрался уходить. На полпути он внезапно остановился и, вернувшись назад, крепко вдавил Цзинь Яня лицом в подушку.
- У меня не может быть такого глупого сына, как ты, - проговорил он сквозь стиснутые зубы.


  

  



  


  

    
      Угрюмый вид Ли Шу никуда не исчез, когда он спустился вниз и сел в машину Бай Цзиня. Бай Цзинь понимал, что
он, вероятно, снова злится из-за выходок Цзинь Яня, и это казалось ему забавным. Когда Цзинь Янь был еще ребенком, Ли Шу целыми днями изводил его, а теперь, став взрослым, он был уже не таким глупым.
- Ты ездил в ваш старый дом? – спросил Ли Шу.
- Угу, - Бай Цзинь с беспомощным видом развел руками. – Старик снова обругал меня.
Ли Шу не смог сдержать кривой усмешки.
Семья Бай была довольно велика, и самым выдающимся ее членом был дед Бай Цзиня – Бай Вейтан. Бай Вейтан оказался очень предприимчивым человеком. Заручившись поддержкой нескольких правительственных чиновников, он получил немало инсайдерской информации. Воспользовавшись реконструкцией старой части Цзиньхая, он начал свой бизнес со сферы недвижимости, которая мало кого интересовала в то время, и постепенно его компания доросла до того уровня, на котором находилась сегодня. Однако, у подобного человека родился такой сын, как Бай Чженъюань, который отличился лишь своими любовными похождениями и был начисто лишен деловой хватки. Уже состарившись, он все еще не терял надежды побороться за власть в семье Бай, чтобы затем передать ее своему глупому сыну.
Ли Шу поднял голову и посмотрел на Бай Цзиня:
- Если хочешь терпеть – терпи, но, если тебе надоело, предоставь это мне.
Семья Чжао Чжиюнь открыла свою компанию, позаимствовав немало ресурсов у Бай Чженъюаня, и у Ли Шу уже давно чесались руки избавиться от этих паразитов.
Бай Цзинь ничего не ответил. Ли Шу подумал, что его беспокоит упрямый старик, защищающий Бай Хэна и, нахмурившись, добавил:
- Если старик будет недоволен, свалишь все на меня.
Бай Цзинь долго смотрел на него и, наконец, спросил:
- Ты совсем не думаешь о себе?
Ли Шу уже не в первый раз принимал удар на себя вместо Бай Цзиня, и ему не хотелось гадать, были ли слова Бай Цзиня искренними или же он просто проверял его.
- Когда я что-то делаю, то делаю это исключительно ради себя самого, - холодно ответил он.
Есил он готов пожертвовать собой ради Бай Цзиня, то делает это только ради своего удовольствия. Никто не сможет заставить его поступить против своей воли. Даже если все считают его действия ошибочными, то что с того?
Бай Цзинь лишь рассмеялся – он ничего не мог поделать с Ли Шу.
Кто на его месте отказался бы упустить благоприятную возможность? А хоть бы и отказался, с помощью нескольких ласковых слов можно было бы согреть атмосферу. Так нет же, он сидел с суровым видом, словно к нему это не имело никакого отношения. Достаточно
было одного взгляда на него, чтобы возникшее чувство вины исчезло без следа.
Бай Цзинь покачал головой:
- Не вмешивайся в это дело, я сам с ним разберусь.
Хотя Ли Шу был недоволен этим, но, раз уж Бай Цзинь сказал ему не вмешиваться, он не собирался своевольничать, поэтому он сменил тему и заговорил о другом:
- Я уже видел женщин, из которых можно выбрать суррогатную мать. Найди время и покончи с этим.
Поначалу с этим вопросом можно было не спешить, Бай Цзиню было под тридцать, и у него было необходимости думать о ребенке. Но теперь, когда у Бай Хэна родился ребенок, Бай Чженъюань через несколько лет обязательно поднимет по этому поводу шум. Так что сейчас было необходимо позаботиться об этом.
Бай Цзинь ничего не сказал, и Ли Шу, не дождавшись его ответа, потер лоб и нетерпеливо сказал:
- Ты можешь продолжишь свой род и обзавестись наследником, пусть даже придется иметь дело с женщиной. Но, Бай Цзинь, ты знаешь, что я не позволю тебе жениться, такого я никогда не потерплю.
Случись такое три года назад, сегодня произошло бы очень болезненное расставание.
Бай Цзинь считал, что его никто и никогда не смог бы заставить сделать что-либо против его воли. Вот почему
раньше он невзлюбил Ли Шу – тот был слишком силен и в какой-то мере, ничем не уступал ему самому. Такой человек может быть подчиненным, другом или даже противником, но уж никак не любовником. Поэтому он никак не мог дать Ли Шу то, чего он хотел. Однако, судьба играет людьми, как ей заблагорассудится, и вот, после стольких лет запутанных отношений они все же были вместе.
Бай Цзинь посмотрел на раздраженного Ли Шу и спокойно ответил:
- Как скажешь.
Ли Шу внезапно повернул голову и посмотрел на него. Бай Цзинь обнял его и притянул к себе, сжав его подбородок и заставив приподнять голову.
- Ли Шу, - прищурив глаза, спросил он, - у тебя ведь нет каких-то скрытых мыслей?
Он всегда все обдумывал и просчитывал за него. Должен ли Бай Цзинь испытывать чувство благодарности за то, что рядом с ним есть такой человек, который все продумывает наперед, или же он может утомиться от всего этого?
Теперь они были очень близки, и их дыхание смешалось. Взгляд Ли Шу заскользил по переносице Бай Цзиня, опустился вниз и, наконец, остановился на его губах.
- Есть, - Ли Шу сжал руку Бай Цзиня, и вместо того, чтобы отступить, он подался вперед, прижимаясь к его губам и хрипло прошептал. – Переспать с тобой, например.
Бай Цзинь усмехнулся в ответ.
В этой машине можно было позволить себе уединение. Если поднять перегородку, водителю не будет ничего видно или слышно, и тогда можно делать все, что душе угодно. Бай Цзинь расстегнул пиджак, ослабил галстук и запонки и, прижав Ли Шу под собой, без всяких церемоний начал целовать его.
На следующее утро Ли Шу разбудил дядюшка Ву.
Он уже давно не спал так сладко. Просто они уже давно не делали этого, и вчера, потеряв над собой контроль, слишком перестарались, поэтому сегодня утром он чувствовал небольшое недомогание. Бай Цзинь с утра ушел на работу, и перед уходом велел Ли Шу отсыпаться. Если бы уже не настало время обеда, дядюшка Ву не стал бы беспокоить его.
Сегодня еда была легкой и нежирной. Пока Ли Шу пил кашу, дядюшка Ву с улыбкой наблюдал за ним. Он всегда нравился старику, и выражение его лица можно было рассматривать, как барометр их отношений с Бай Цзинем. Когда между ними было не все гладко, старик все время вздыхал и хмурился, и его взгляд был полон печали. Но теперь он сиял улыбкой.
Ли Шу ничего не мог поделать с этим, и ему лишь оставалось поскорее проглотить еду, чтобы избежать взгляда старика. Прежде, чем он смог сбежать, его еще заставили выпить чашку супа. После того, как он повзрослел, ему больше не доводилось принимать заботу
и нежность от старших, и, всякий раз, когда он сталкивался с подобным отношением, он терялся и не знал, как ему вести себя.
Покидая особняк, Ли Шу все еще пребывал в отличном настроении.
Второй дядя Бай Цзиня собирался отметить своё семидесятилетие. Среди своих братьев он лучше всего ладил с дедом Бай Цзиня. Ли Шу как раз думал над тем, какой подарок подарить ему, когда зазвонил его телефон. Он взглянул на номер входящего звонка, и на его лицо словно нашла туча.
Телефон продолжал звонить, но Ли Шу так и не пошелохнулся, а костяшки его рук, сжимающих телефон, побелели от напряжения. И лишь когда звонок оборвался, а затем телефон зазвонил во второй раз, он, наконец, ответил на звонок.
- Слушаю. Я Ли Шу.
- Господин Ли, простите за беспокойство, - послышался голос молодой женщины.
Вероятно, она не ожидала, что на ее звонок так внезапно ответят, и теперь слегка растерялась.
Ли Шу ничего не ответил, и она продолжила после небольшой паузы:
- Дело в том, что госпожа Цзянь очень плохо себя чувствует в последнее время. Если у вас найдется время, не могли бы вы заехать и навестить ее?
Ли Шу по-прежнему молчал.
Поскольку молчание слишком затянулось, девушка в замешательстве снова позвала его:
- Господин Ли?
- Я понял, - холодно ответил Ли Шу и отключил телефон, прежде чем девушка успела сказать еще хоть слово.
Это был всего лишь небольшой эпизод. Машина по-прежнему плавно ехала по дороге, и лишь когда позади в третий раз прозвучал резкий гудок, Ли Шу очнулся и свернул к обочине.
Человеческая память просто непостижима. Кажется, что ты уже покончил с прежними воспоминаниями и надежно похоронил их, ты чувствуешь себя достаточно сильным и неуязвимым перед ними, но достаточно небольшого намека, одного слова, и все эти воспоминания, вросшие в твою плоть и кровь, воспоминания, которые совсем не хочется будить в памяти, вновь обрушиваются на тебя со всех сторон, угрожая поглотить тебя и сводя на нет все твои старания.
Ли Шу стиснул зубы, у него на лбу вздулись голубые вены. Потеряв над собой контроль, он с силой стукнул кулаком по рулю, чувствуя небывалое отвращение к самому себе.
Прошло уже столько лет… И спустя столько времени он все еще не мог избавиться от этого кошмара.
Кошмара, который разрушил всю его жизнь.


  

  



  


  

    
      После того, как Цзинь Янь оправился от ран и его выписали из больницы, ему было совершенно нечем заняться. Ли Шу был очень занят последние несколько дней. Цзинь Янь не знал подробностей, ему было известно лишь то, что вскоре будет запущен большой проект, за который отвечает Ли Шу, поэтому он работает целыми днями и совершенно не может заботиться еще и о нем. Он не мог связаться со своим молодым господином, тот не брал трубку и не отвечал на его сообщения, поэтому он целыми днями торчал дома и отъедался, отчего его лицо слегка округлилось.
Когда он совсем заскучал, кое-что произошло.
Дядя Бай Цзиня, Бай Вейфан, собрался устроить в отеле банкет по случаю своего дня рождения. Гостей было слишком много, и семье не хватало рабочих рук, поэтому они позаимствовали людей у Бай Цзиня, и Цзинь Яню вместе с остальными пришлось позаботиться об обеспечении безопасности. Он был так счастлив, когда узнал, что Бай Хао тоже будет там. Он достал свой самый дорогой костюм, специально уложил волосы с помощью воска, а затем отрепетировал перед зеркалом нужное выражение лица, чтобы придать себе самый крутой вид. Оглядев себя со всех сторон, он остался очень доволен собой и тут же расплылся в улыбке, вмиг превратившись из супергероя в глупого мальчишку.
Приехав на место, он был так занят, что у него голова пошла кру̀гом. Занимаясь установкой видеонаблюдения,
наблюдением за людьми и проверкой списка гостей, Цзинь Янь не имел возможности даже перекусить, и он никак не мог узнать, где сейчас его молодой господин. Он страшно злился и чувствовал, что никогда не сможет понять этих людей. Это же всего лишь праздник в честь дня рожденья, неужели нельзя просто по-человечески отпраздновать его? Для чего им понадобилось собирать здесь чиновников всех мастей и кучу едва знакомых людей?
Цзинь Янь рассуждал в корне неверно, это были совершенно ребяческие рассуждения.
В мире взрослых все было совсем иначе. Хотя Бай Вейфан обладал меньшим влиянием, чем Бай Вейтан, все его дети сделали успешную карьеру, особенно его зять, который шаг за шагом поднимался выше по карьерной лестнице, а при поддержке Бай Цзиня он и вовсе мог не бояться пренебрежения со стороны других людей. Грубо говоря, подобного рода сборища предназначались для обмена связями и ресурсами. Разве после сытной еды не проще достичь соглашения и договориться о сотрудничестве? Впрочем, для Цзинь Яня это было слишком сложно, его мысли были заняты лишь едой и Бай Хао.
Поскольку время ужина еще не наступило, большинство гостей все еще прогуливалось по саду. На том участке, за который отвечал Цзинь Янь, было не очень много людей, поэтому он мог слышать разговоры находившихся поблизости гостей. В общем-то, в них не было ничего
необычного – кто-то подправил себе нос, у кого-то муж завел любовницу, а кто-то, наконец, сумел родить сына, благодаря чудодейственному средству, рекомендованному народным целителем.
Все женщины одинаковы независимо от их положения в обществе и финансового состояния – собираясь вместе, все они любили посудачить всласть.
Впрочем, Цзинь Яню вовсе не было скучно, и он с любопытством слушал их разговоры. Продолжая подслушивать, он внезапно ощутил, как у него холодок пробежал по спине. Обернувшись, он увидел, что позади него стоит Ли Шу и смотрит на него с едва заметной улыбкой. Чувствуя себя немного виноватым, он приветствовал его с очаровательной улыбкой:
- Дядя Ли.
Цзинь Яню было уже двадцать лет, но он совсем не выглядит взрослым. Он целыми днями радовался жизни и скорее походил на энергичного подростка. Сегодня на нем был официальный костюм, который облегал его фигуру и подчеркивал его красивую талию и обрисовывал его длинные стройные ноги. К тому же, с зачесанными назад волосами и открытым лбом контуры его лица обозначились более четко, и он действительно производил впечатление красивого парня. Ли Шу окинул его ленивым взглядом и спросил:
- Ты что, явился сюда на свидание?
Цзинь Янь с глупой улыбкой хотел взъерошить волосы, но на внезапно вспомнил, что сейчас их нельзя трогать, поэтому его рука замерла на полпути и опустилась вниз.
Разве мог Ли Шу не понимать, о чем он думал сейчас, поэтому вмиг вылил на него ушат холодной воды:
- Бай Хао придет позже, если у него будет свободное время. Так что перестань высматривать его и просто занимайся своим делом.
Цзинь Янь с трудом подавил вздох разочарования, но сразу же взял себя в руки и пожаловался Ли Шу на одно происшествие, которое случилось чуть раньше.
Днем они встретили человека в кресле-каталке, которого не было в списке гостей. Разумеется, они должны были выяснить все насчет него, но как только они начали задавать вопросы, за что им здорово досталось от членов семьи Бай. Сначала сами толком не проверили список гостей, а потом во всем обвинили охрану.
- Кто из разберет этих богатеев, что у них в голове, - подытожил Цзинь Янь, вероятно, позабыв, что его дядя Ли и сам теперь один из «этих богатеев».
- А ты сам не знаешь этого человека? – спросил Ли Шу, чувствуя, что это немного странно.
Цзинь Янь покачал головой:
- Нет, я никогда его раньше не видел.
- Как его зовут? – нахмурился Ли Шу.
Цзирь Янь ненадолго задумался и неуверенно пробормотал:
- Как же его звали-то.. Нин… ммм… Нин И? Нин Ю?
Он все еще напряженно размышлял над этим, когда Ли Шу внезапно выпалил:
- … Нин Юэ.
Цзинь Янь так и не вспомнил имя этого человека, но по выражению лица Ли Шу понял, что здесь что-то не так. Он наклонился к нему поближе и осторожно спросил:
- Дядя Ли, вы с ним знакомы?
Губы Ли Шу дернулись в усмешке, это больше, чем простое знакомство. Не говоря ни слова, он достал пачку сигарет и, бросив ее Цзинь Яню, развернулся и пошел обратно в отель.
Цзинь Янь поспешно поймал сигареты и, сделав несколько шагов, остановился. Поскольку Ли Шу не позвал его с собой, он не мог вмешиваться в это дело. Но почему-то ему вдруг стало не по себе.
Находившийся в отеле Нин Юэ принял лекарство, Нин Хуэй обеспокоенно посмотрела на него и спросила:
- Ну как, тебе все еще нехорошо?
Нин Юэ покачал головой и ласково улыбнулся:
- Не волнуйся, сестра, со мной все в порядке.
Но это не убедило Нин Хуэй, она протянула руку и потрогала его лоб. Чувствуя, что температура все еще не спадает, она сказала с мрачным видом:
- Если это не поможет, мы сразу же вернемся в больницу.
Нин Юэ ничего не ответил, он просто обнял Нин Хуэй и поднял на нее взгляд.
Нин Хуэй стиснула зубы, ее глаза покраснели:
- Зачем так унижаться, ты совсем не думаешь обо мне. Ты хоть подумал о том, как бы расстроились родители, если бы узнали об этом?
Руки Нин Юэ задрожали и, когда он вновь заговорил, в его голосе послышались сдавленные рыдания:
- Сестра, не сердись. Я просто… я лишь взгляну на него… а потом уйду…
Нин Хуэй была так расстроена, она действительно не знала, что ей делать со своим братом. В этот момент в дверь постучали, она вытерла слезы, приняла спокойный вид и открыла дверь.
Как только дверь открылась, в комнату вошла старшая невестка Бай Вейфана, Чжоу Цинь. Увидев сидящего в кресле Нин Юэ, Чжоу Цинь даже не заметила, что Нин Хуэй поздоровалась с ней. Она поспешно подошла к Нин Юэ, и посмотрела на его ноги покрасневшими глазами:
- Как такое могло случиться… почему вы не сказали нам, что случилось такое несчастье…
Нин Юэ полагалось быть расстроенным больше, чем кто бы то ни было, однако, он лишь улыбнулся и стал утешать ее:
- Не волнуйтесь, тетя, это временно. Доктор сказал, что все постепенно восстановится, если я буду продолжать лечение.
Чжоу Цинь кивнула и обняла его со слезами на глазах.
Нин Юэ совсем недавно перенес операцию, и теперь у него поднялась температура. Он в самом деле, был очень слаб, но не выказывал ни малейшего нетерпения и продолжал отвечать на вопросы Чжоу Цинь. Нин Хуэй, беспокоясь о том, что ее брат может не выдержать этих усилий, не смогла удержаться и спросила:
- Тетя, а где Бай Цзинь?
- Я послала за ним перед тем, как приехала сюда, - вздохнула Чжоу Цинь. – Сегодня так много народу. Вашего дяди здесь нет, а от молодежи нет никакого толку. Поэтому все дела, большие и малые, ложатся на него. Возможно, он не сразу сможет вырваться сюда.
- Оу, ничего страшного, - с улыбкой ответил Нин Юэ. – Это совсем не срочно.
- Раньше вы были так близки, - обеспокоенно произнесла Чжоу Цинь. – Не представляю, насколько он расстроится, когда увидит тебя в таком состоянии. У него много знакомых, попроси его помочь тебе, чтобы ты мог поправиться поскорее.
Нин Юэ послушно кивнул и взял Чжоу Цинь за руку, утешая ее, чтобы она больше не грустила.
Пока они разговаривали между собой, никто не заметил появления Ли Шу. Он вошел в дверь и закрыл ее за собой. Услышав посторонний звук, все трое повернулись к нему, и выражение их лиц мгновенно поменялось.
Чжоу Цинь никогда не нравился Ли Шу, и она спросила с помрачневшим видом:
- Что ты здесь делаешь?
Ли Шу знал, что для тетки Бай Цзиня он был, как бельмо на глазу, поэтому он не стал много говорить и, взглянув на Нин Юэ, спокойно сказал:
- Пришел встретится с бывшим одноклассником.
Нин Хуэй уже давно была наслышана о том, что из себя представляет Ли Шу, и какими беспринципными и подлыми методами тот преследовал Бай Цзиня. Она встала и, загородив собой Нин Юэ, холодно сказала:
- Тебя здесь не рады видеть. Пожалуйста, уходи.
Ли Шу посмотрел на эту напряженную сцену, и ему вдруг стало смешно. Обе женщины смотрели на него так, словно он был чудовищем, которое заживо проглотит Нин Юэ, если приблизится к нему хотя бы на пару шагов.
Он собрался заговорить, но Нин Юэ опередил его:
- Сестра, сегодня здесь очень много гостей. Ты иди вместе с тетей, а я поговорю с Ли Шу.
Нин Хуэй занервничала, но Нин Юэ сжал ее руку и сказал:
- Все в порядке.
Нин Хуэй не могла переубедить Нин Юэ, поэтому ей пришлось уйти вместе с Чжоу Цинь. Прежде чем выйти, она бросила на Ли Шу предостерегающий взгляд.



  

  



  


  

    
      После того как обе женщины ушли, Ли Шу подошел к Нин Юэ и оглядел его с головы до ног. Нин Юэ сильно похудел, на фоне черных волос его кожа казалась белой, как фарфор. У него был прямой изящный нос и красиво вылепленные губы, а черные глаза были яркими и выразительными. Он был все таким же спокойным и мягким, как раньше и, хоть теперь он и сидел в кресле, это никак не сказалось на его характере. За эти годы Ли Шу повидал не мало людей с весьма примечательной внешностью, но все они не шли ни в какое сравнение с Нин Юэ. Неудивительно, что такой бездушный человек как Бай Цзинь, не мог никогда забыть Нин Юэ.
Взгляд Ли Шу опустился на ноги Нин Юэ:
- Что с тобой случилось?
Нин Юэ убрал мягкую улыбку со своих губ и спокойно сказал:
- Попал в аварию и временно не могу ходить.
Ему не хотелось оказаться в невыгодном положении перед Ли Шу, поэтому он особенно подчеркнул слово «временно».
Ли Шу не стал ходить вокруг да около и спросил напрямик:
- В таком случае, пока молодой господин Нин не вылечился заграницей, зачем же он вернулся сюда?
Нин Юэ опустил глаза и посмотрел на свои ноги, и спустя долгое время медленно произнес:
- Я много думал после этой аварии и многое понял, - Ли Шу не мог видеть выражение его лица, а он, между тем, продолжал. – Пока мы еще живы, нужно изо всех сил стараться получить то, что нам нужно, чтобы потом не мучиться от сожалений всю оставшуюся жизнь.
Эти слова прозвучали настолько высокопарно, что Ли Шу не смог сдержать улыбки:
- Молодой господин Нин приехал сюда, чтобы объявить мне войну?
Нин Юэ, наконец, поднял голову и посмотрел на Ли Шу с некоторой жалостью во взгляде:
- Ли Шу, ты ведь и сам прекрасно знаешь, почему Бай Цзинь с тобой.
- Да, я прекрасно это знаю, - Ли Шу приподнял брови. – И что с того?
Они с Бай Цзинем были вместе уже только лет и через многое прошли, и в самый опасный момент едва не лишились жизни.
Нин Юэ наблюдал за всем со стороны и ни во что не вмешивался, и вот теперь, когда Бай Цзинь занял свое положение в семье Бай, и они вдвоем зажили спокойной мирной жизнью, он возвращается и заявляет, что не хочет сожалеть до конца своих дней об упущенной возможности. Значит ли это, что он, Ли Шу, должен теперь погрузиться в бездну печали и уступить ему свое место?
Видимо, Нин Юэ не ожидал, что Ли Шу окажется настолько толстокожим, и теперь он вмиг утратил свою внешнюю безмятежность и элегантный вид, и холодно сказал:
- Если бы тогда, три года назад, ты не закрыл его от пули, разве он стал бы…
- Молодой господин Нин, - Ли Шу внезапно наклонился к нему, прерывая его.
Он посмотрел в прекрасные глаза Нин Юэ и даже сумел выдавить из себя улыбку:
- Если бы я тогда не закрыл его от пули, - он медленно наклонился к уху Нин Юэ и понизил голос, - возможно, сейчас его уже не было бы в живых.
- Ты… - Нин Юэ был так зол, что скомкал плед, прикрывающий его ноги, и больше не мог вымолвить ни слова.
Только в этот момент он пожалел о своем решении. Он оказался слишком наивным. Ли Шу был не из тех, кого можно сразить с помощью нескольких слов. Не нужно было так откровенно бросать ему вызов.
Ли Шу снова выпрямился и вновь вернулся к своей обычной манере поведения. Он посмотрел на побелевшее лицо Нин Юэ, и ему внезапно стало скучно. На самом деле, ему было несвойственно такое поведение. Он никогда не обращал внимания на бывших любовников Бай Цзиня. Даже когда Бай Цзинь собрался обручиться, он и тогда не потерял самообладания. От так поспешно явился сюда, чтобы поставить на место Нин Юэ, просто потому что ощутил беспокойство. В конце концов, юношеские чувства самые сильные и яркие, кто не захотел бы вновь соприкоснуться со старой мечтой, если появилась бы такая возможность?
Ли Шу больше не хотелось ничего говорить, и Нин Юэ тоже не собирался разговаривать, поэтому он развернулся и вышел из комнаты. Как только за ним закрылась дверь, он поднял глаза и увидел Бай Цзиня, вышедшего из лифта и направляющегося в эту сторону. Вместе с ним был и Цзо Минъюань, который о чем-то докладывал ему. Увидев Ли Шу, оба на миг оторопели.
Ли Шу не поздоровался с ними и пошел вперед, не говоря ни слова. Когда он проходил мимо них, Бай Цзинь внезапно схватил его за руку:
- А ты что здесь делал?
Ли Шу поднял голову и посмотрел на Бай Цзиня, и тот тоже внимательно посмотрел на его лицо.
- Ты встречался с Нин Юэ? – внезапно холодно спросил Бай Цзинь.
Ли Шу очень задел его настороженный взгляд, и он не смог сдержать горькой усмешки. Надо же, как только дело коснулось дорогого человека, и от его внешней элегантности и благовоспитанности не осталось и следа.
Стоявший рядом Цзо Минъюань не осмеливался заговорить. Прежде, чем он успел решить, нужно ли ему вмешаться и успокоить их, Ли Шу стряхнул с себя руку Бай Цзиня и ушел. Цзо Минъюань посмотрел на лицо Бай Цзиня, который стал мрачнее тучи, и почувствовал смутное беспокойство. Неужели Ли Шу так сложно немного сбавить гонор и сказать хоть пару вежливых слов?
Ли Шу, не заботясь о том, что о нем думают другие, вошел в лифт и спустился вниз. Когда он проходил через зал, с ним многие здоровались, и он кивал в ответ каждому из своих знакомых. Как только он вышел за дверь, к нему немедленно подбежал цзинь Янь:
- Дядя Ли, с тобой все в порядке?
Ли Шу вздрогнул от неожиданности, а затем пришел в себя, и на его губах мелькнула усмешка:
- А что со мной может случиться?
Цзинь Янь очень переживал, когда Ли Шу ушел, но тот не позволил ему следовать за ним, поэтому ему пришлось оставаться внизу. Ли Шу хотел поддразнить его, но в этот момент внезапно зазвонил телефон. Он вытащил телефон из кармана и взглянул на экран, и улыбка застыла у него на губах. Он сбросил звонок и сказал Цзинь Яню:
- Ну, я пойду, а ты возвращайся к работе.
То, что Ли Шу с Бай Цзинем были парой, было открытым секретом. Он не стал оставаться на вечеринке в честь дня рождения Бай Вейфана, поскольку не знал, как к этому отнесутся другие. Цзинь Янь не стал спрашивать лишнего и решительно заявил:
- Дядя Ли, я пойду с тобой.
Ли Шу отказался, но Цзинь Янь стал настаивать. Он уже собрался сделать ему внушение, когда заметил краем глаза одну фигуру. Ли Шу хлопнул Цзинь Яня по плечу и сказал с улыбкой:
- А кто это у нас там пришел?
Цзинь Янь проследил за его взглядом, и его глаза радостно вспыхнули, когда он увидел Бай Хао. Если бы здесь сейчас не было Ли Шу, он бы бросился к нему со всех ног.
Увидев его восторг, Ли Шу так разозлился, что ощутил боль в сердце. Он дал Цзинь Яню пинка и холодно сказал:
- Катись отсюда, щенок.
Цзинь Янь повернулся и нерешительно взглянул на Ли Шу, на его лице отразилась внутренняя борьба.
Ли Шу окончательно потерял терпение:
- Если бы ты действительно был мне нужен, разве я бы отпустил тебя?
Цзинь Янь немного подумал и радостно прощебетал:
- Дядя Ли, если тебе что-то понадобится, просто дай мне знать!
С этими словами он развернулся и убежал. Ли Шу посмотрел, как Цзинь Янь едва не бежит вприпрыжку и не смог сдержать улыбки – этого глупого мальчишку было так просто обвести вокруг пальца.
Телефон зазвонил снова, и на этот раз Ли Шу не стал сбрасывать звонок. Как только на том конце услышали его голос, звонивший ему человек даже не поздоровался с ним и в взволнованно проговорил:
- Господин Ли! Господин Ли, пожалуйста поторопитесь и приезжайте поскорее! Госпожа Цзянь уже несколько дней не притрагивается к еде, и ее еда совсем плохи…
- Я сейчас приеду, а вы пока присмотрите за ней, - прервал собеседника Ли Шу.
Завершив разговор, Ли Шу хотел убрать телефон в карман, когда на экране внезапно появилось уведомление о сообщении. Сначала он подумал, что это как-то связано с работой, но, открыв его, он обнаружил
там безымянный аудиофайл. Ли Шу нахмурился и, нажав кнопку воспроизведения, поднес телефон к уху.
Сначала все было тихо.
Он решил, что это какой-нибудь назойливый спам, и уже собирался выключить сообщение, когда послышался тихий голос Нин Юэ:
- Я просто хочу задать тебе один вопрос: ты любишь Ли Шу?
Ли Шу резко замер и, повернувшись, посмотрел на отель, его взгляд устремился к тому этажу, где находился Нин Юэ. Он знал, кому Нин Юэ задал этот вопрос, знал, для чего он это делает и также знал, что этот разговор произошел в той комнате, на окна которой он сейчас смотрел.
В телефоне снова повисла тишина, ответа на вопрос не последовало.
Вокруг сновали люди, гости смеялись и болтали, попивая шампанское, а среди них мелькали официанты с подносами в руках. Но Ли Шу застыл неподвижно, крепко сжимая в руке телефон и не сводя глаз с окон той комнаты.
После продолжительного молчания прозвучал глухой голос Бай Цзиня:
- Не люблю.


  

  



  


  

    
      Дом престарелых «Гармония» располагался в восточной части Цзиньхая. Это было очень живописное место, с трех сторон окруженное морем. Не считая необходимого медицинского оборудования, здесь также работали диетологи и физиотерапевты, и даже лица, осуществлявшие уход за пожилыми людьми, проходили строгий отбор. Разумеется, проживание в таких превосходных условиях стоило немалых денег, и большинство простых людей были не в состоянии позволить себе такую роскошь.
Когда Ли Шу приехал сюда, уже наступил вечер. Человек, ожидавший его у дверей, поприветствовал его и сразу же провел его внутрь, торопливо докладывая о состоянии Цзянь Маньцин:
- Эмоциональное состояние госпожи Цзянь сейчас нестабильно. Он пребывает в тяжелейшей депрессии и страдает анорексией. У нее нарушены различные функции организма, а также часто возникают галлюцинации и бред, она также несколько раз пыталась покончить собой…
- Покончить собой?
До сих пор Ли Шу не выказывал никакой реакции, но, услышав эти два слова, он внезапно перебил доктора и усмехнулся.
Доктор слегка опешил, не понимая, почему на лице посетителя такое выражение, полное сарказма. Он
нерешительно кивнул в ответ и больше не осмеливался заговорить.
Когда они подошли к палате, медсестра давала Цзянь Маньцин лекарство. Она сидела на кровати и была настолько худой, что казалась почти бесплотной. Ее лицо приобрело землистый оттенок, и резко выделяющимися на нем глазами оно выглядело довольно пугающим. Кто бы мог подумать, что более тридцати лет назад это была знаменитая красавица Цзиньхая?
Вероятно, лекарство, которое она приняла, имело успокоительный эффект, и сознание Цзянь Маньцин было не очень ясным, поэтому она выглядела очень вялой. От всей ее фигуры веяло тяжким унынием. Ли Шу какое-то время постоял у двери, но она не замечала его присутствия.
После того, как она приняла лекарство, медсестра собрала свои вещи и вышла. Взгляд Цзянь Маньцин последовал за ней и, когда она увидела Ли Шу, ее глаза широко распахнулись, и по ее щекам хлынули слезы.
Ли Шу без всякого выражения смотрел на нее, словно перед ним была не жалкая пациентка, а некий неодушевленный объект.
Все тело Цзянь Маньцин била дрожь, и даже ее губы дрожали. Она открыла рот, но ей потребовалось много времени, прежде чем она смогла с трудом выговорить:
- И… И… И… (1)
Ли Шу с силой сжал кулаки, чувствуя себя так, словно его тело охватило пламя, и боль его сердца обожгла его плоть и кровь, разом лишив его сознание ясности.
Цзянь Маньцин не остановило безразличие Ли Шу, который по-прежнему стоял неподвижно. Глядя на него со слезами на глазах, она с трудом прохрипела:
- Я… я ошибалась… подойди к маме… дай маме посмотреть на тебя…
Она из последних сил старалась договорить каждую фразу, и печаль в ее голосе была способна пронзить жалостью любое сердце.
Ли Шу стиснул зубы и мысленно взревел, словно раненый зверь, настолько разъяренный, что ему хотелось рвать и кусать все, что попадется ему на пути. Ему казалось, что он сейчас зарычит в полный голос, но на самом деле, он не сделал ничего подобного и лишь последовал призыву Цзянь Маньцин, медленно приближаясь к ней, шаг за шагом, пока не остановился прямо перед ней.
Цзянь Маньцин смотрела на него сквозь слезы, которые не переставая катились по ее щекам и, едва не теряя сознание, все повторяла:
- Я ошиблась… я была неправа… неправа…
Ли Шу уставился на нее, словно услышал нечто совсем невероятное, на его лице застыло изумленное выражение:
- Ты была неправа?
Цзянь Маньцин кивнула в ответ и снова всхлипнула:
- Тогда все было не так… твой отец…
- Заткнись!
Ли Шу наклонился и вцепился в нее с такой силой, словно хотел раздавить ее кости. Он не мог вынести, чтобы эта женщина хоть как-то упоминала его отца. Это было бы оскорблением его отцу, и он совершенно не мог такого вынести.
Цзянь Маньцин не смогла сдержать крик боли, и Ли Шу, придя в себя, с отвращением отдернул руки. В тот момент, когда он собирался выпрямиться, Цзянь Маньцин внезапно схватила его левой рукой и резко вскинула правую руку к его шее.
Все произошло настолько внезапно, что Ли Шу оказался совершенно не готов к этому. Он успел лишь поднять руку и прикрыть свою шею. Когда он оттолкнул Цзянь Маньцин и отступил назад, на его запястье и ладони появился длинный и глубокий порез, из которого хлынула кровь, и на полу быстро образовалась небольшая лужица.
Цзянь Маньцин все еще сжимала в руке лезвие и хотела снова наброситься на него, однако оторопевшие люди вокруг нее пришли, наконец, в себя и быстро прижали ее к кровати.
На лице Цзянь Маньцин больше не осталось и следа печали или сожаления, ее вытаращенные глаза были полны лютой, глубоко укоренившейся ненависти. С
искаженным лицом она смотрела на Ли Шу, словно демон из преисподней:
- Ли Шу И! – резким голосом выкрикивала она. – Чтоб ты сдох! Сдохни! Провались к чертям! Почему ты не умер! Почему ты не умер!
Молодые медсестры были ужасно напуганы этой сценой и теперь дрожали от страха. Им бы и в голову не пришло, что эта женщина, которая только что, казалось, была настолько слаба, что едва могла говорить, оказалась способна на такой поступок. Какая ужасная рана… Сколько же в ней должно было накопиться ненависти, чтобы найти в себе столько сил и попытаться убить другого человека! Если бы Ли Шу не отреагировал так быстро и не успел прикрыть шею, они и подумать не могли о том, что бы тогда случилось.
Цзянь Маньцин все еще боролась, и с ее губ срывались еще более страшные проклятья. Кто-то прижимал ее к кровати, не давая ей вырваться, другие недоумевали, откуда она могла взять лезвие, а кто-то занялся раной Ли Шу. В палате воцарился настоящий хаос, боль в руке Ли Шу становилась все сильнее, и он, наконец, пришел в себя.
Если бы сегодня он не был так неосторожен, у Цзянь Маньцин не было бы возможности причинить ему вред. Но сегодня он был обеспокоен появлением Нин Юэ, да и Цзянь Маньцин, видимо, хорошо подготовилась к этой встрече. Голодовка, раскаяние, рыдания, жалостливая просьба – она спланировала все эти шаги. В общем-то,
ему следовало насторожиться уже после первой фразы. Цзянь Маньцин никогда не называла его так ласково по имени с тех пор, когда он был еще ребенком. Человека, который мог назвать его этим именем, уже не было на этом свете. Цзянь Маньцин воспользовалась им, чтобы заставить его потерять бдительность.
Придя в себя, Ли Шу держался с устрашающим спокойствием. Отмахнувшись от тех, кто пытался осмотреть его рану, он подошел к Цзянь Маньцин и, глядя на нее сверху вниз, он протянул к ней раненую руку и осторожно убрал с лица ее спутанные волосы.
От его прикосновения на лице Цзянь Маньцин появились кровавые полосы, она смотрела на него широко распахнутыми глазами, по какой-то причине она сильно испугалась, и ее тело задрожало с головы до ног.
Ли Шу неожиданно улыбнулся:
- Я не умру, - проговорил он неожиданно ласковым тоном. – Но ты же помнишь, что Цинь Гуанчжи умер?
Цзянь Маньцин содрогнулась всем телом, ее лицо исказила болезненная гримаса, а из ее горла вырвался хриплый вопль.
Ли Шу отстранился от нее, и его голос зазвучал еще мягче:
- Прямо на твоих глазах… Бах! – он жестом изобразил выстрел. – Я выстрелил ему в голову, помнишь?
Цзянь Маньцин, казалось, вспомнила некую ужасающую сцену, и ею овладело настоящее безумие:
- Ли Шу И! Ты дьявол! Тебе не видать спокойной смерти! Ты будешь гореть в аду!
Ли Шу развернулся и ушел с ледяным видом, не обращая внимания на врачей и медсестер, которые пребывали в шоке от того, что он только что сказал и от проклятий, несущихся ему вслед.
Ад? Что такое ад? С тех пор, как отец с тетей оставили его, (2) он все время пребывал в аду. На этом свете не осталось ничего, что могло бы заставить его поколебаться. Если кто-то причинит ему боль, он обязательно отомстит десятикратно.
Даже если это его собственная мать.


  

  



  


  

    
      Хотя Ли Шу получил порез, он все же находился в доме престарелых, и его рану немедленно обработали и перевязали.
Пока ему накладывали швы, он равнодушно смотрел на свою окровавленную руку, и он с сожалением думал о
том, что было бы неплохо если б кровь и дальше продолжала течь, чтобы половина его крови, доставшаяся от Цзянь Маньцин покинула бы его тело.
Директор дома престарелых, узнав о случившемся, немедленно поспешил к нему. Лицо Ли Шу побледнело от потери крови, но в данный момент директор выглядел ничуть не лучше самого Ли Шу. Он никак не ожидал, что Ли Шу явится сюда совсем один, и даже без своего помощника. Если слухи об этом происшествии просочатся наружу, ему придется вернуться к себе в родные места и заняться огородом. Опустив голову, он принес Ли Шу свои извинения, пообещав провести расследование и все выяснить, но Ли Шу ответил:
- В этом нет необходимости.
Ошеломленный директор смотрел на него с растерянным видом. Ли Шу совсем не хотелось объясняться с ним, поэтому он лишь сказал:
- Скажи своим людям, чтобы держали рот на замке, чтобы никто не узнал о случившемся.
Директору тоже хотелось именно этого, и он согласно кивнул в ответ, а затем взглянул на раненую руку Ли Шо и осторожно спросил:
- Хотите, чтобы я устроил вас в палате или же прислать человека, чтобы он отвез вас домой?
Ли Шу отказался от его помощи и, сказав, что у него есть дела, отослал директора прочь.
Ли Шу остался совсем один, врачи и медсестры ушли, и в комнате повисла тоскливая тишина. Он больше не мог оставаться здесь, он боялся, что, если пробудет здесь еще немного, то убьет Цзянь Маньцин. Нужно идти, он больше не может доверять людям, которые были здесь.
Цзянь Маньцин постоянно была заперта здесь. Она не могла сама раздобыть лезвие, значит, кто0то должен был передать его ей. Сюда приходит слишком много людей, и сейчас уже поздно проводить расследование, и это лишь усугубит ситуацию. Ему от этого не будет никакой пользы, и в результате, лишь еще больше людей узнает о том, что в доме престарелых живет его мать, мечтающая убить его.
Ли Шу достал телефон, его пальцы случайно открыли ту аудиозапись. Он долго смотрел на телефон, пока экран не погас, после чего он пришел в себя и удалил эту запись с безразличным видом. А затем он набрал номер Бай Цзиня.
На звонок долгое время никто не отвечал. Он подумал, что, возможно, ужин еще не закончился, и, когда он уже собрался сдаться, ему внезапно ответил мужской голос, и этот голос принадлежал Цзо Минъюаню.
- Слушаю…
Ли Шу ничего не сказал в ответ.
Цзо Минъюань, казалось, слегка растерялся и, неловко кашлянув, сказал:
- Ммм… босс пока не может отвечать на телефонные звонки…
- Где вы сейчас? – спросил Ли Шу.
- В больнице… - смущенно ответил Цзо Минъюань.
- У Нин Юэ?
- Да…
- Ладно, я все понял, - Ли Шу сбросил звонок.
Внезапно у него возникла тупая боль в висках. Он поднял руки, чтобы помассировать их, но боль нисколько не утихла, а стала лишь еще сильнее. Он и сам не помнил, когда у него возникла эта проблема, но это повторялось снова и снова. Должно быть, он находился под слишком большим давлением на работе и не воспринимал эту проблему всерьез. Обычно он принимал лекарства, чтобы справиться с этим, но сегодня он не захватил с собой никаких лекарств, и сейчас просто терпел боль, стиснув зубы. Спустя какое-то время, когда ему стало немного лучше, он вновь позвонил, набрав номер Цзинь Яня.
Цзинь Янь как раз тащил на себе пьяного Бай Хао, когда зазвонил его телефон. Поддерживая Бай Хао одной рукой, он постарался вытащить из кармана свой телефон. Ему потребовалось какое-то время, прежде чего он, запыхавшись, сумел достать телефон.
Ли Шу спросил его, чем он сейчас занимается. Цзинь Янь, обхватив Бай Хао, который так и норовил свалиться на землю, ответил со страдальческим видом:
- Дядя Ли, молодой господин сильно пьян, я собираюсь отвести его домой.
- А потом и развлечься под шумок? – бесстрастным тоном спросил Ли Шу.
Цзинь Ян чуть не выронил телефон, кровь бросилось ему в лицо, и оно стало красным, как помидор.
Ли Шу, казалось, даже на расстоянии смог почувствовать его смущение и сказал с улыбкой:
- Ладно, ладно, все в порядке. Пока.
Цзинь Янь был не глуп. Если бы все было в порядке, Ли Шу не стал бы звонить ему так поздно.
- Дядя Ли, а ты уже закончил свои дела? Я заберу тебя.
Ли Шу отказался от его предложения, и Цзинь Янь еще сильнее утвердился в мысли о том, что что-то произошло. В его голосе послышалась тревога:
- Дядя Ли, где ты сейчас?
Ли Шу не мог ничего поделать с ним. Цзинь Янь был очень упрямым. Если не ответить ему, он может начать разыскивать его самостоятельно.
- Я в доме престарелых «Гармония», - сказал он. – Отведи Бай Хао и приезжай.
Когда Цзинь Янь услышал это название, его сердце замерло. Убрав телефон, он ощутил желание включить спринтерскую скорость и поскорее доставить своего молодого господина обратно, но, к сожалению, Бай Хао
был тяжелее него и несмотря на свое превосходное физическое состояние, он мог лишь, надрываясь, тащить его дальше.
Наконец, ему удалось поймать такси, но ему понадобилось немало усилий, чтобы усадить Бай Хао в машину. Устроив его на сиденье, Цзинь Янь вытер пот со лба и с трудом перевел дух.
Неудивительно, что Бай Хао так набрался. Он всегда с трудом переносил алкоголь, и после нескольких тостов ему становилось плохо. Сегодня ему пришлось много выпить, и сейчас он находился в полной отключке.
На самом деле, Бай Хао всегда был изгоем в семье Бай.
Его мать была внебрачной дочерью Бай Чженъюаня от какой-то певички, (1) поэтому ее положение в семье было крайне незавидным. Когда она выросла, семья Бай выставила ее вон после того, как она отказалась согласиться на брак, устроенный Бай Чженъюанем. Позже она познакомилась с отцом Бай Хао, они полюбили друг друга и поженились, и у них родился Бай Хао. У них была счастливая семья, но, когда Бай Хао исполнилось десять лет, его родители погибли в автокатастрофе, оставив его беспомощным сиротой. Получив это известие, семья Бай забрала Бай Хао обратно, но Бай Чженъюань не позволил ему жить в их семье, а просто нашел для него место, где он мог бы жить, а также человека, который присматривал бы за ним. В остальном же Бай Хао оставался совсем один.
Цзинь Янь подумал обо всем, что тогда произошло, а затем посмотрел на Бай Хао, которому было очень плохо, и окончательно расстроился.
Он хорошо понимал характер своего молодого господина. Даже если те, кто поднимал за него тосты, делал это со злым умыслом, намеренно стараясь поставить его в неловкое положение, он все равно пил, не моргнув и глазом. Как и в детстве, когда его приглашали в семью Бай на новогодние праздники, он всякий раз возвращался весь в синяках и ссадинах, полученных в стычках с детьми из семьи Бай. Ему некому было помочь, и никто не защищал его там, и он каждый раз попадал в неприятности. Однако, он всякий раз возвращался туда, чтобы остальные не подумали, что он слабый, и его легко запугать.
Ли Шу однажды сказал, что Бай Хао слишком себе на уме, но Цзинь Ян чувствовал, что он может понять своего молодого господина. Он с детства перенес столько насмешек и презрения, и теперь хотел подняться высоко по лестнице только для того, чтобы в семье Бай считались с ним, а также заставить тех, кто обидел его родителей, склонить перед ним головы и извиниться.
Цзинь Янь погрузился в раздумья, и водителю пришлось несколько раз окликнуть его, прежде чем он пришел в себя. Дом Бай Хао был слишком далеко. Цзинь Янь очень торопился, чтобы поскорее забрать Ли Шу, поэтому, вместо того чтобы отвозить Бай Хао домой, он решил
доставить его поближе – в то место, где он сам сейчас жил.
Заплатив таксисту, он подхватил Бай Хао и вытащил его из машины. Они вышли у входа в парк, прошли под фонарями и свернули в переулок, где он жил.
Бай Хао всем весом навалился на него, и Цзинь Янь, опустив голову, сосредоточенно смотрел на дорогу, пытаясь удержать их обоих на ногах. Внезапно впереди послышался шум, Цзинь Янь поднял голову и увидел толпу шпаны, которая только что вывалилась из местного бара. Они явно были навеселе и пребывали в очень возбужденном состоянии.
Цзинь Янь, который тащил на себе такого крупного парня, как Бай Хао, никак не мог избежать встречи с ними, поэтому ему оставалось лишь стиснуть зубы и идти дальше. Видимо, чего опасаешься, то иногда и случается. Рыжеволосый парень с цепочкой на шее посмотрел на них, прищурив глаза, и вдруг вскинул руку, преграждая Цзинь Яню путь. Его спутники переглянулись между собой и, вмиг сообразив, что у Рыжего на уме, со всех сторон обступили Цзинь Яня с Бай Хао.
Рыжий сплюнул под ноги и развязно сказал:
- Брат, одолжи мне немного деньжат.
Цзинь Янь посмотрел на Рыжего и сказал жалобным тоном:
- Даге, дома кое-что произошло, пожалуйста, дай пройти.
Прежде чем Рыжий успел сказать хоть слово, лысый мужчины с покрытыми татуировками руками шагнул вперед и раздраженно произнес:
- Хватит херню нести! Деньги гони! И быстро, пока цел!
- Ладно, ладно, даге, не сердись! Даю, даю.
Он потянулся за бумажником, и Рыжий, наблюдая за ним, многозначительно подмигнул Лысому.
Когда Цзинь Янь вытащил, наконец, бумажник, лысый выхватил его у него из рук, прежде чем он успел открыть его. Цзинь Янь хотел забрать его обратно, но, съежившись от свирепого взгляда Лысого, осторожно сказал:
- Даге, возьмите себе на вино, но верните мне то, что в подкладке.
Лысый стукнул Цзинь Яня бумажником по лицу и, приподняв брови, вызывающе спросил:
- А вот не верну, и что тогда? Ну и дурень!
Цзинь Янь ничего не сказал, а Рыжий нетерпеливо произнес:
- Давай всё, что есть и у твоего приятеля! И поскорее!
Цзинь Янь посмотрел на них, понимая, что сейчас ему некуда деваться и, тихо вздохнув, сказал:
- Подождите минутку.
С этими словами он потащил Бай Хао к скамейке, стоявшей под фонарем.
Бандитов было много, а скамейка находилась всего в нескольких шагах от них. Они не боялись, что он сможет убежать от них, поэтому никто не стал останавливать его.
Цзинь Янь усадил Бай Хао на скамейку, снял пиджак и осторожно накрыл его им. Затем он растер затекшую шею, снял запонки и подошел к бандитам:
- Ладно, давайте разберемся и не будем зря тратить время.
Его уложенные с помощью воска волосы, уже растрепались, и несколько прядей челки упали ему на лоб. Его темные глаза недобро блеснули в свете фонаря, а выражение его лица, когда он заговорил, было настолько серьезным, что это смотрелось довольно глупо. С таким взглядом он был похож на двухлетнего ребенка, который сжимает в руках пластиковую дубинку и угрожает кого-то побить. Бандиты на миг замерли от удивления, а затем покатились со смеху.
- Совсем спятил, дурень…
- Нужно проучить этого пацана.
- Ты еще взвоешь и взмолишься о пощаде!
Рыжий первый шагнул вперед и замахнулся, намереваясь залепить Цзинь Яню пощечину. Цзинь Янь увернулся от удара и, перехватив его запястье, резко вывернул его наружу, а затем локтем ударил его в лицо. Рыжий взвыл и, закрыв лицо руками, отшатнулся назад. Когда он снова выпрямился, у него сквозь пальцы текла кровь.
Все произошло настолько быстро, что никто из парней не успел отреагировать. Рыжий так разозлился, что его затрясло от бешенства. Прикрывая одной рукой нос, он указал на Цзинь Яня, глухо крикнув:
- Черт… бейте его!
Только после этого его приятели пришли в себя.
Бандит слева от Цзинь Яня грязно выругался и, выхватив нож, попытался нанести ему удар. Цзинь Янь ногой отбил удар и, встав в стойку, красивый ударом с разворота отправил противника в полет. Парень взвыл от боли и, обхватив руками живот, скорчился на земле, не в силах подняться.
На самом деле, Цзинь Янь бил не в полную силу. Если бы он ударил как следует, нападавшего пришлось бы отправить в больницу. Именно по этой причине Цзинь Янь сначала предпочитал потерять деньги, чем вступать с ними в схватку. Драться с ними было бы ему не по чину – он уже баловался с оружием, когда эта шпана отбирала карманные деньги у учеников младшей школы.
Драка закончилась очень быстро.
Цзинь Янь опустил голову, чтобы отыскать свой бумажник среди валяющихся на земле людей. Жирная рука вдруг потянулась к нему, сжимая его бумажник. Он повернулся и увидел Лысого, у которого из носа текла кровь.
- Ге, твой бумажник…
Цзинь Янь взял бумажник и улыбнулся Лысому:
- Спасибо.
Затем он поспешил к Бай Хао, помог ему подняться и вскоре исчез вместе с ним из виду.
Лысый подождал, пока он отойдет как можно дальше, а затем, хромая, доковылял до Рыжего и дал ему пинка ногой:
- Дебил, бл*ть!
Рыжий взвыл от боли и, закатив глаза, потерял сознание.


  

  



  


  

    
      Придя домой, Цзинь Янь уложил Бай Хао в свою кровать, расстегнул на нем рубашку и снял обувь, а затем, заботливо укрыв его одеялом, поспешил к двери.
Вызвав машину, он отправился прямиком в дом престарелых, по дороге позвонив своему начальнику и
сказав, что ему нужно кое-что сделать, и поэтому он не сможет сегодня вернуться. Его начальник, сонно зевая, сказал, что, если он не хочет, то может не возвращаться, все равно сегодня все спокойно, лишь несколько их человек отправили ночевать в больницу.
- А что им делать в больнице? – удивленно спросил Цзинь Янь.
Лао Сюй, слегка понизив голос, сказал:
- Босс сам приехал сюда, а с ним привезли того парня на коляске, которого мы видели днем. Помнишь, красивый такой?
- Ммм, - после затянувшейся паузы отозвался Цзинь Янь.
До Лао Сюя внезапно дошло, что этот парень близок с Ли Шу, и он неловко добавил:
- Ну, то есть… не так уж он и красив…
- Босс, мне пора, - тихо сказал Цзинь Янь.
Он внезапно понял, почему Ли Шу позвонил ему… возле него больше не осталось никого.
Приехав в дом престарелых, Цзинь Янь отправился искать то место, о котором Ли Шу упомянул по телефону, и вскоре нашел его. Подойдя к двери, он тихонько постучал в дверь, но ему никто не ответил. От повернул ручку и, толкнув дверь, вошел в комнату.
Как только он увидел находившегося там человека, его глаза покраснели.
Ли Шу сидел у окна, прислонившись головой к стене. Его глаза были закрыты, а брови нахмурены, его лицо было таким бледным, что казалось почти прозрачным. На его пиджаке и рубашки были видны засохшие пятна крови, а его правая рука была забинтована и свисала вниз, он явно получил травму.
Цзинь Янь внезапно поднял руку и залепил самому себе пощечину.
Головная боль помешала Ли Шу отдохнуть как следует. Услышав звук открывшейся двери, он сразу открыл глаза и увидел то, что сделал Цзинь Янь.
- Ты что творишь! – с хмурым видом отругал он его.
Цзинь Янь опустил голову и, запинаясь, произнес:
- Дядя Ли, мне очень жаль… это все я виноват… если бы я поехал с тобой… ты бы не пострадал…
Он действительно не знал, где был Ли Шу, иначе, он последовал бы за ним, чего бы ему это ни стоило.
Ли Шу не мог этого выносить, он встал, подошел к Цзинь Яню и отчитал его:
- Хватит плакать, это же позор для двадцатилетнего парня.
Цзинь Янь, сдерживая слезы, внимательно осмотрел руку Ли Шу. Глядя на его расстроенное лицо, Ли Шу лишь вздохнул:
- Это всего лишь небольшая рана, заживет через несколько дней. Пошли.
Цзинь Янь кивнул в ответ и с понурым видом пошел за ним следом. Человек, который обычно болтал без умолку, на этот раз не проронил ни слова, пока они не сели в машину.
Головная боль мучила Ли Шу весь вечер, возвращаясь снова и снова, а теперь она стала еще сильней. Он не хотел, чтобы Цзинь Янь узнал об этом, поэтому намеренно отвлек его разговором:
- Ну, как там прошел вечер? Не случилось никаких происшествий?
- Ничего не произошло, - с кислым видом ответил Цзинь Янь. – Вот только госпожа Ци Лу вернулась и при всех устроила скандал молодому господину Бай Хэну.
Ли Шу оторопел, не зная, смеяться ему или плакать. И это называется «ничего не произошло»?
Цзинь Янь, видимо, вспомнил ту сцену в подробностях и, наконец, слегка оживился:
- Дядя Ли, ты бы это видел! У молодого господина Бай Хэна все пуговицы на рубашке отлетели, и вся грудь была на виду! Госпожа Ци расцарапала ему лицо до крови и заехала ему ногой между ног!
Лоб Ли Шу покрылся испариной, он посмотрел на задорный вид Цзинь Яня и стиснул зубы, стараясь сдержать стон.
- А потом что? – спросил он, старательно сохраняя спокойный вид.
- А потом старый господин Бай выставил их вон из отеля, - со смешком ответил Цзинь Янь.
Ли Шу тоже улыбнулся вместе с ним, но его улыбка вышла безрадостной и слабой. Впрочем, Цзинь Янь, сосредоточившийся на дороге, ничего не заметил при таком неясном свете.
Когда они добрались до дома, было уже три часа ночи. Ли Шу хотел оставить Цзинь Яня ночевать в доме, но тот отказался. Он с самого детства боялся Бай Цзиня и при встрече с ним не знал, куда девать руки и ноги. К тому же, он очень волновался, думая о том, как там сейчас Бай Хао.
Ли Шу не стал заставлять его, он попросил отогнать машину обратно и быть осторожным по дороге. Поднявшись наверх, он остановился перед дверью и на миг заколебался. Придав лицу обычное выражение, он открыл дверь и обнаружил, что в комнате никого нет.
Бай Цзинь еще не вернулся.
Ли Шу почувствовал, как сила, которая поддерживала его, внезапно исчезла и сел на кровать, чувствуя себя утомленным.
Он не включал свет, в комнате было темно, и холод окружал его со всех сторон. Опустив глаза, он взглянул на свою руку. В его памяти вновь возник свирепый облик Цзянь Маньцин, и головная боль вспыхнула с новой силой.
Ли Шу хотел взять лекарство, но стоило ему подняться на ноги, у него потемнело в глазах и зазвенело в ушах. Он потерял равновесие и свалился на пол. Его раненая рука с силой ударилась об тумбочку, и он скрючился на полу от боли. Спустя долгое время, он все же поднялся с большими усилиями и, встав на колени, открыл шкафчик. Порывшись внутри, он сумел отыскать при лунном свете пузырек и одним движением закинул оставшуюся таблетку себе в рот.
Ли Шу, тяжело дыша, сидел на полу. Он настолько устал, что ему не хотелось открывать глаза. Однако, головная боль была настолько сильной, словно ему раскололи череп, и она не давала ему возможности отдохнуть. Обезболивающее действовало очень медленно. Ли Шу не мог больше терпеть и начал биться головой об шкаф. Струи холодного пота стекали по его телу, и промокшая рубашка прилипла к его спине. Ему было так больно, что он не мог сдержаться и несколько раз позвал Бай Цзиня, но в пустой комнате никто не ответил ему.
Он сам не знал, сколько прошло времени, прежде чем головная боль постепенно утихла. Ли Шу не хотелось оставаться одному в закрытой комнате, он медленно поднялся и, держась за кровать, вышел на балкон, где без сил опустился в кресло.
Сегодня лунный свет был особенно красив, и на темном небе можно было разглядеть проплывающие облака. Ли Шу закурил сигарету и положил ее на стол. Опустив
голову, он наблюдал, как слабый огонек исчезает на ночном ветру.
Тик-так, тик-так – время спокойно текло дальше.
Когда одна сигарета истлела, он зажег вторую. А затем дошла очередь и до третьей… Окурков на столе становилось все больше, а небо становилось все светлее.
В восемь часов утра к дому подъехали несколько машин и остановились у ворот. Ли Шу встал и увидел, как несколько человек вышли из машин и начали заносить в дом множество вещей.
В дверь постучали, и Ли Шу подал голос в ответ.
Дверь открылась, и вошел дядюшка Ву, который ошеломленно замер. Казалось, он не мог поверить, что человек в окровавленной одежде и с белым, как у призрака лицом был Ли Шу. Его глаза широко распахнулись, а губы дрогнули, словно он собирался позвать кого-то.
Но Ли Шу опередил его и, кивнув в сторону ворот, спросил:
- Что там происходит?
Дядюшка Ву смотрел на Ли Шу с отчаянием во взгляде. Прошло много времени, прежде чем он тихо сказал:
- Молодой господин из семьи Нин, Нин Юэ… он поживет здесь какое-то время…
Ли Шу, казалось, ожидал подобного ответ, его губы тронула слабая усмешка. В этот момент подъехала
машина Бай Цзиня. Он первым вышел из нее, а затем подошел к дверце с другой стороны и вытащил оттуда Нин Юэ. Ли Шу посмотрел на них, а затем внезапно сказал6
- Дядя Ву.
Дядюшка Ву взглянул на него и впервые за столько лет увидел этого высокомерного человека с таким растерянным видом.
- Есть поговорка: что твоё, то твоё, а если это не твоё, бесполезно умолять об этом. Раньше я не верил в это, но теперь поверил.
Дядюшка Ву был расстроен, но не знал, как утешить его.
- Господин Ли… - вздыхая, проговорил он.
Ли Шу обернулся и беспомощно улыбнулся:
- Но я не могу вернуться назад.


  

  



  


  

    
      Бай Цзинь отнес Нин Юэ в лучшую комнату, выходящую окнами в сад и, уложив его на кровать, собирался уйти, но в этот момент тот проснулся. Открыв глаза и увидев Бай Цзиня, он сразу улыбнулся. Его кожа была настолько нежной, что даже утреннее солнце, казалось, могло повредить ее.
- Можно мне воды? – прошептал он.
Бай Цзинь долго смотрел на него, прежде чем смог медленно отвести взгляд от его лица. Затем он встал и налил стакан воды. Когда Нин Юэ допил воду, он забрал стакан из его рук и поставил его на стол.
- Хочешь позавтракать? – спросил он.
Нин Юэ кивнул в ответ, и Бай Цзинь распорядился приготовить для него завтрак. Даже не спросив Нин Юэ, он сам назвал несколько блюд и добавил:
- И не забудьте добавить в молоко сахар.
Нин Юэ слушал, как Бай Цзинь отдает распоряжения, и в уголках его губ появилась улыбка, которая неудержимо отражалась и в его взгляде. Он с детства любил сладкое, и все те блюда, которые просил приготовить Бай Цзинь, были его любимыми. Он не ожидал, что Бай Цзинь будет помнить их спустя столько лет.
После того, как все вышли, Бай Цзинь протянул руку и потрогал лоб Нин Юэ, проверяя температуру. Жар уже спал, и теперь он выглядел намного лучше.
Нин Юэ нисколько не противился его прикосновению. Когда Бай Цзинь увидел его доверчивый и полный привязанности взгляд, он невольно ощутил волнение в своем сердце.
Прежде, когда их с Ли Шу еще не связывали их неопределенные отношения, он встречался с тем, с кем пожелает, и мог вкусить прелесть новизны и обладания послушным и красивым человеком. Но после того, как Ли Шу получил ранение, и он вернул его обратно, в течение
этих трех лет в его жизни не было никого, кроме Ли Шу. Это был человек, который никогда не проявлял слабости, и на его лице никогда не увидишь подобное выражение, и долгое проживание с ним неизбежно надоедало.
Ему был нужен любовник, который не лишен чувств, а не рабочая машина, которая усердно трудится целыми днями напролет.
Разумеется, волнение во взгляде Бай Цзиня не ускользнуло от Нин Юэ. Он хотел взять Бай Цзиня за руку, но в этот момент в комнату внезапно вошел дядюшка Ву, и вся романтическая атмосфера развеялась в мгновение ока.
Дядюшка Ву первым делом поприветствовал Нин Юэ, а затем начал обсуждать с Бай Цзинем домашние дела. Во время разговора он несколько раз хотел рассказать Бай Цзиню о травме Ли Шу, но, вспомнив о том, что ему наказывал Ли Шу, он так и не сделал этого.
К тому времени, как он поговорил с Бай Цзинем и вернулся наверх, Ли Шу уже принял душ и переоделся. Дядюшка Ву собрал окровавленную одежду, которую Ли Шу снял с себя, и, заметив его перевязанную руку, мгновенно поменялся в лице. Ли Шу взял пальто и без всякой осторожности натянул рукав на раненую руку, прикрывая повязку:
- Ничего страшного, простая царапина.
- Нужно позвонить врачу, пусть он осмотрит рану, - заволновался дядюшка Ву.
- Не нужно, я сам с этим разберусь.
Дядюшка Ву лишь покачал головой – он уже ничего не мог с этим сделать. Он вытащил конверт и протянул его Ли Шу:
- Вот то, что вы просили меня найти.
Ли Шу взял конверт, с улыбкой поблагодарил дядюшку Ву, вышел из комнаты и спустился вниз.
Дядюшка Ву посмотрел ему вслед и тяжело вздохнул, а затем подумал с хмурым видом, почему молодой господин семьи Нин вернулся именно сейчас.
Семья Нин была одной из тех нескольких семей, с которыми вел дела Бай Вентан. Нин Юэ, Бай Цзинь и еще несколько молодых людей росли вместе. Их родителей связывали общие интересы, и их дети, разумеется, тоже держались вместе.
Во время учебы в старших классах у Бай Цзиня был роман с Нин Юэ, и даже Бай Вентан знал об этом. Дядюшка Ву помнил, что старик тогда лишь посмеялся и не стал обращать на это особого внимания, а лишь сказал:
- Бай Цзинь сам разберется.
Разумеется, после поступления в колледж они расстались.
Он и сам не знал, был ли Бай Цзинь хладнокровным и обладал способностью держать в узде свои чувства, то ли он был бесчувственным эгоистом. Однако, дядя Ву знал, что его молодому господину очень нравился Нин Юэ. В конце концов, в течение стольких лет в его комнате, не
считая фотографий членов его семьи, можно было увидеть только фото Нин Юэ.
Спускаясь вниз, Ли Шу столкнулся с Бай Цзинем, вышедшим из комнаты Нин Юэ. Он остановился, и Бай Цзинь молча уставился на него. Они стояли лицом к лицу в немом молчании, и все остальные, напуганные давящей атмосферой вокруг них, испуганно обходили их стороной.
Наконец, Бай Цзинь не выдержал. Глядя на покрасневшие глаза Ли Шу и его угрюмое выражение лица, он спросил:
- Где ты был вчера вечером?
- Зашел в бар пропустить пару стаканчиков, - невозмутимо ответил Ли Шу.
Бай Цзинь улыбнулся, но его взгляд был холоден. Раз уж Ли Шу смог уйти вчера, не сказав ни слова и наплевав на всякое почтение к старшим членам из семьи, то и ему не было теперь необходимости церемониться с ним. В конце концов, если говорить о них двоих, именно он был тем, кому ничего не нужно.
- Нин Юэ только что вернулся в Китай, - спокойно сказал Бай Цзинь. – Он поживет здесь какое-то время.
Он держался с полнейшей невозмутимостью, и вовсе не спрашивал мнения Ли Шу, а просто распоряжался с таким видом, словно так и должно быть.
Руки Ли Шу, спрятанные в карманах, сжались в кулаки, но его лицо сохраняло равнодушное выражение, и он бесстрастно произнес:
- Хорошо.
Бай Цзинь был уже приготовился к тому, что Ли Шу ни за что не отстанет от него, и его сговорчивость вызвала у Бай Цзиня подозрения. Он прищурил глаза и холодно спросил:
- Что ты затеваешь?
Ли Шу слегка опешил, а затем взял себя в руки и внезапно усмехнулся. Он подумал о полученной вчера аудиозаписи и, подражая тону Нин Юэ, спросил:
- Я хочу задать лишь один вопрос: ты любишь Нин Юэ?
Бай Цзинь ничего не ответил. Ли Шу медленно подошел к нему вплотную и сказал с улыбкой:
- Если ты его любишь, я собираюсь убить его. Если же нет, пусть живет тут хоть до конца своих дней, мне все равно.
Он поднял голову и посмотрел Бай Цзиню прямо в глаза:
- Ну как, тебя устраивает мой ответ?
Бай Цзинь лишь холодно смотрел на него.
Ли Шу поднял руку и поправил его слегка растрепанный воротник:
- И нечего не меня так смотреть. Ты ведь не только сейчас догадался, что я сумасшедший.
С этими словами он развернулся и ушел без промедления, поэтому Бай Цзинь не сумел разглядеть за его улыбкой боль и печаль, которые рвались наружу.
Дядюшка Ву позаботился о том, чтобы водитель отвез Ли Шу, после чего с каменным видом начал раздавать распоряжения, при этом даже не взглянув на Бай Цзиня.
Бай Цзинь сам обратился к нему, и дядюшка Ву опустил голову, отвечая ему почтительно, но сохраняя при этом отчужденный вид.
- Я ничего такого не думал, - с беспомощным видом сказал Бай Цзинь.
Дядюшка Ву лишь улыбнулся и ничего не ответил. Он уже впустил в этот дом другого человека, когда еще «ничего такого не думал». Что же будет, когда он подумает об этом?
Бай Цзинь знал, что нет никакого смысла скрывать свои тайные мысли перед стариком, на глазах которого он вырос, и он спокойно высказал то, о чем думал в глубине души:
- Я все еще хочу попробовать снова. Если уж я не женюсь на женщине, и у меня не будет детей, разве плохо найти кого-то, с кем можно быть близким и любить его?
Дядюшка Ву настолько расстроился, что не мог найти в себе силы говорить.
Когда в его семье возникли проблемы, именно Ли Шу изо всех сил старался найти возможность спасти его сына и не позволить ему узнать боль от ужасной потери, когда отец раньше времени хоронит сына. И в повседневной жизни именно господин Ли, от которого все воротили нос, всегда замечал, если ему становилось плохо, и именно он
приглашал лучшего врача, чтобы тот позаботился о его здоровье. Даже Бай Цзинь, знавший его с детства, не делал для него такого.
Впрочем, если даже не считать этого, он также помнил, как три года назад Ли Шу доставили сюда, а затем отправили в больницу для оказания срочной помощи после полученного ранения.
- Я всего лишь слуга, и у меня нет права высказываться. Я лишь надеюсь, что молодой господин потом не пожалеет о своем решении, которое принял сегодня.
Дядюшка Ву еще никогда не говорил с таким серьезным видом. Но он уже был так стар, что одной ногой уже находился в могиле, а его голову увенчала густая седина. Он повстречал много людей на своем веку, и не раз сталкивался с притворством и лицемерием, и Ли Шу был единственным человеком, чьи чувства были настолько глубоки, что сумели тронуть даже его самого. Дядюшка Ву чувствовал, что если бы он так и не сказал подобных слов, то не нашел бы себе покоя до самой смерти.


  

  



  


  

    
      Когда Ли Шу приехал в больницу, повязка на его руке пропиталась кровью.
Вей Цзе помог ему обработать рану, и его всегда такое ласковое лицо на сей раз словно подернулось морозцем.
- Если тебе надоела жизнь, просто оставил бы все как есть. Ни к чему тратить мое время.
Ли Шу знал, что Вей Цзе просто беспокоится о нем, поэтому лишь улыбнулся и ничего не сказал.
Видя, то он не принимает его слова всерьез и продолжает сидеть с невозмутимым видом, Вей Цзе продолжил отчитывать его. Наконец, Ли Шу не выдержал его ворчания и спросил:
- А где Фу Инь?
Стоило ему упомянуть имя его возлюбленной, как от холодного вида Вей Цзе не осталось и следа, словно на него повеяло весенним ветерком.
- Она скоро придет, у нее сегодня осмотр.
При известии о том, что Фу Инь скоро будет здесь, выражение лица Ли Шу сразу изменилось. Если Фу Инь узнает, что он ранен, ее реакция будет похуже, чем у Вей Цзе. К тому же, она сейчас была беременна, и он ни в коем случае не хотел ее расстраивать.
- Давай скорее, - поторопил он Вей Цзе.
Не успел он договорить, как в дверь постучали, и из коридора донесся нежный голосок:
- Доктор Вей, ваш ребеночек очень заскучал по вам, поэтому пришел к вам в гости.
Дверь Открылась, и маленькая фигурка устремилась к Вей Цзе. Вей Цзе побледнел от испуга и, отбросив бинты,
раскинул руки в стороны навстречу Фу Инь и крепко обнял ее.
Фу Инь захихикала в его объятьях, а Вй Цзе почувствовал, как его прошибло холодным потом. Придя в себя, он пожалел, что не может проучить Фу Инь и лишь стукнул по столу ладонью:
- Ну сколько можно тебе говорить! Как можно быть такой безрассудной! А что, если бы ты упала!
Фу Инь слегка опешила от его крика, и у нее на глаза навернулись слезы. Вей Цзе сразу обнял ее и начал утешать:
- Прости, я был неправ, я виноват…
Сидевший на своем месте Ли Шу холодно сказал:
- Доктор Вей, вы еще не забыли, что у вас есть пациент, истекающий кровью?
Услышав его голос, Фу Инь повернула голову и, увидев Ли Шу, едва не подпрыгнула от волнения. Она без всяких колебаний оттолкнула Вей Цзе и немедленно бросилась к Ли Шу, который крепко обнял ее здоровой рукой:
- Осторожнее, - с укором сказал он.
Фу Инь скривила губы – они оба были просто невыносимы. Она всего лишь беременна, и вовсе не превратилась в готовое растаять на солнце мороженое.
Ли Шу обнял ее и сел, и только тогда она заметила его раненую руку. Отбросив сумочку, она набросилась на него с вопросами:
- Ты ранен? Кто это сделал? Сильно больно? Рана серьезная?
Ли Шу ничего не ответил, и она посмотрела на Вей Цзе с хорошо знакомым ему выражением лица. Вей Цзи с улыбкой покачал головой и продолжил обрабатывать рану. Фу Инь наклонилась поближе, внимательно разглядывая рану, и вдруг скрипнула зубами:
- Кто же все-таки это сделал! Я его просто уничтожу!
- Ты собираешься убивать, когда вот-вот станешь матерью? – нахмурился Ли Шу. – Сиди смирно и не дергайся.
Фу Инь раздраженно фыркнула и откинулась назад с сердитым видом.
Вей Цзе посмотрел на этих двоих, и улыбка на его лице стала еще шире.
Фу Инь всегда была с характером, и сейчас, когда она была беременна, с ней и вовсе было лучше не связываться. Единственным человеком, способным сейчас ее обуздать, был Ли Шу.
Это была длинная история.
Фу Инь была младшей дочерью в семье Фу, и ее семья вела свои дела с размахом. Три года назад должна была состояться ее помолвка с богатым молодым человеком, и этим человеком должен был стать никто иной, как Бай Цзинь. Фу Инь и слышать не хотела об этом браке, о котором другие могли только мечтать. Она с детства была
влюблена только в одного человека, но семья Фу с презрением отнеслась к Вей Цзе. Ну и что, если он из рода, где все были докторами? Все равно он не шел ни в какое сравнение с Бай Цзинем, который был крупным воротилой в большом бизнесе. Брачный союз между семьями Бай и Фу обещал быть очень прочным. В будущем они могли вместе сокрушить любые препятствия в бизнесе, и кто знает, каких высот обе семьи могли достичь, сотрудничая вместе!
Перед мощным давлением всей семьи сопротивление Фу Инь было абсолютно бесполезным. Ее даже посадили под замок, поскольку она ни за что не желала подчиниться.
Видя, что день помолвки неумолимо приближается, Фу Инь в отчаянии царапала стены и двери, плакала и ругалась, угрожая наложить на себя руки. Вей Цзе был готов даже похитить свою невесту.
И в этот момент внезапно появился Ли Шу.
Он использовал все методы, чтобы предотвратить этот брак, он даже угрожал Бай Цзиню семьей Бай, и напряжение между ними достигло критической точки. Фу Инь, невеста Бай Цзиня, узнав об этом, была очень счастлива, она всячески поддерживала и подбадривала Ли Шу. Позже Ли Шу выиграл битву, и Бай Цзинь сдался, отказавшись заключать брачный союз с семьей Фу. Что же до Фу Инь, у нее теперь была незавидная репутация невесты, с которой разорвали помолвку, ее
родственники, чувствуя себя опозоренными, в конце концов, согласились на ее брак с Вей Цзе.
Вот почему, по словам Фу Инь, Ли Шу был для них великим благодетелем, и как бы они ни старались, в этой жизни им ни за что не расплатиться с ним, и они останутся перед ним в долгу. Из-за этого она так бесстыдно и свободно липла к Ли Шу, а Ли Шу ничего не мог поделать с этим, и в итоге, он так и подружился с этой парой по-настоящему.
Вчера кто-то из семьи Фу был на вечеринки в честь дня рождения Бай Вейфана. Фу Инь вспомнила, что ей рассказывал брат и внезапно спросила:
- Ты разве вчера не был на вечеринке господина Бая?
- Возникли некоторые дела, и мне пришлось уйти, - ответил Ли Шу.
Взгляд Фу Инь упал на его руку, она поняла, что его травма как-то связана с его уходом. Но, если Ли Шу не хочет рассказывать, она не станет расспрашивать его об этом. У каждого есть свое прошлое и раны, которыми не хочется делиться с другими. С того момента, как они познакомились с Ли Шу, она знала, что у этого человека что-то произошло в его жизни, иначе, у него не было бы такого тяжелого и мрачного взгляда, который не могла скрыть даже улыбка.
Она обеспокоенно посмотрела на него и спросила:
- А где Бай Цзинь? Он знает, что ты ранен?
Ли Шу опустил глаза и с горькой усмешкой покачал головой.
Фу Инь еще ничего не знала, не знала, что Нин Юэ вернулся, что он переехал к ним в дом, не знала о том, что творится в голове у Бай Цзиня. Она лишь смотрела на лицо Ли Шу, и ее охватывало чувство необъяснимой грусти.
- Ли Шу, ты так сильно любишь его…
- Да, - с беспомощным видом ответил Ли Шу.
- Неужели нельзя найти другого? – сказала Фу Инь.
Ли Шу улыбнулся в ответ:
- А как насчет тебя? Ты сможешь найти другого вместо доктора Вей? Наверняка на свете полно мужчин, которые лучше него.
Фу Инь мгновенно вскипела и, не подумав, выпалила:
- Нет никого лучше него!
Выкрикнув эти слова, она сама слегка опешила.
Ли Шу было нечего добавить. Когда речь заходит об отношениях, разве кто-то может быть лучше или заменить того, кого любишь? Для каждого его возлюбленный – единственный и неповторимый. Если повстречал такого человека, все остальные для тебя просто не существуют.
Вей Цзе втайне вздохнул и осторожно опустил рукав Ли Шу.
- Все нормально. Не делай резких движений и старайся не намочить рану.
Ли Шу кивнул в ответ и добавил:
- Выпиши мне то лекарство, которое выписывал раньше.
- Твоя головная боль все также сильна? – нахмурился Вей Цзе.
- Угу.
- Это обезболивающее, и, если принимать его нельзя принимать слишком часто. Давай лучше я отправлю тебя на обследование, чтобы знать, что с тобой не так?
- Не нужно, это все из-за работы, слишком большое напряжение. Это старый недуг.
- Ли Шу…
- Все в порядке, я все понимаю.
Вей Цзе ничего не оставалось, кроме как посоветовать Ли Шу получше заботиться о своем здоровье и в случае, если ему станет плохо, обратиться в больницу.
После ухода Ли Шу, глядя на опечаленную Фу Инь, погрузившуюся в свои мысли, Вей Цзе взял ее за руку и мягко сказал:
- Ты так и не сказала ему? Это же важно.
Фу Инь опустила голову и крепко сжала руку Вей Цзе:
- Я не смею сказать ему, он так сильно любит Бай Цзиня. Не знаю, до какого отчаяния он дойдет, если узнает.
Вей Цзе тихонько вздохнул. На самом деле, он тоже не мог на это решиться. Им следовало рассказать об этом еще три года назад, и они до сих пор не знали, помогли ли они Ли Шу или же навредили ему.
Вероятно, из-за беременности Фу Инь стала более чувствительной и сентиментальной. Она видела, что Ли Шу стремится к тому, чего не может достичь, и, прижавшись к груди Вей Цзе, внезапно расплакалась:
- Какое счастье, что человек, которого я люблю, тоже меня любит!
При одной мысли о том, что Вей Цзе мог бы любить кого-то другого, ее сердце чуть не разорвалось от боли.
Вей Цзе крепко обнял ее и начал мягко поглаживать ее по спине, пытаясь успокоить, но она плакала все сильнее.
Стоило ей вспомнить о Ли Шу, лежавшем в больнице три года назад, и она чувствовала себя настоящей эгоисткой. Ведь тогда она в глубине души была очень счастлива, счастлива потому, что Ли Шу, используя свою жизнь, чтобы помочь ей найти счастье со своим любимым.
Но кто поможет Ли Шу найти свое счастье?


  

  



  


  

    
      Утром Цзинь Яня разбудил телефонный звонок.
Вчера он заснул на диване, и теперь чувствовал, как он вибрирует под ним. Не открывая глаз, он долго шарил рукой, пока, наконец, вытащил из щели свой телефон.
Даже не взглянув на экран, он нажал кнопку ответа и сонно промычал:
- Ммм?
- Ты еще не встал? – послышался холодный голос Ли Шу.
Цзинь Янь подскочил от неожиданности, от чего диван содрогнулся под ним, и смущенно ответил:
- Нет еще…
Был уже почти полдень. Ли Шу нисколько не смутило то, что он разбудил его, и он просто сказал:
- Я нашел то, о чем ты просил меня. Когда у тебя будет время, приди ко мне в офис и забери это.
- Ага! – взволнованно воскликнул Цзинь Янь и после того, как Ли Шу отчитал его, он смущенно добавил, - да, я знаю, спасибо, дядя Ли.
- Тогда до встречи.
- Постой, постой!
- Ну что еще? – нетерпеливо отозвался Ли Шу.
Цзинь Янь больше не осмелился отрывать его от дел и поспешно спросил:
- Дядя Ли, у тебя есть планы на сегодня? Тебе никуда не нужно пойти?
- Нет, - ответил Ли Шу.
- Дядя Ли, ты ведь не обманываешь меня? – с серьезным видом спросил Цзинь Янь.
- Нет.
- Правда не обманываешь? – нахмурившись, спросил Цзинь Янь.
Ли Шу не хотелось больше препираться с ним, пусть сам развлекается. Он просто молча повесил трубку.
Цзинь Янь все еще волновался и, сжимая в руках телефон, размышлял, нужно ли перезвонить ему или нет, но в этот момент дверь спальни открылась, и оттуда вышел Бай Хао.
Должно быть, он только что принял душ, его волосы все еще были влажными, а на шее висело полотенце. На нем была одежда Цзинь Яня, но она была ему мала, и рукава не доставали ему до запястьев.
Цзинь Янь, раскрыв рот, уставился на Бай Хао, а затем его глаза внезапно распахнулись, и он поспешно натянул на себя одеяло, закутавшись так, что только его голова торчала наружу.
- Молодой господин, ты проснулся, - пробормотал он.
Бай Хао, не ответив ему, наклонился вперед и вытер лицо полотенцем.
- Я открыл упаковку с новыми трусами, - сказал он.
Цзинь Янь почувствовал, как вспыхнуло его лицо и вцепился руками в одеяло:
- Оу.
- С кем ты только что говорил? – неожиданно спросил Бай Хао.
Цзинь Янь опасался, что Бай Хао начнет задавать слишком много вопросов, но он совсем не умел врать. Его глаза забегали из стороны в сторону, и он неловко промямлил:
- Ни… ни с кем…
Бай Хао холодно посмотрел на него и, больше не сказав ни слова, вернулся в спальню.
Цзинь Янь смотрел ему в спину, пока он не скрылся у него из виду, а затем резко отбросил одеяло и, пока никто не видит, поспешно проверил сам себя. Убедившись, что у него не возникло необычной реакции, он с облегчением перевел дух. Подумав о том, как Бай Хао только что выглядел в его собственной одежде, он почувствовал, как у него загорелись уши. Ясно же, что с ним все в полном порядке, вот только почему он так волнуется, когда видит своего молодого господина, нервничает так сильно, что едва может дышать?
Внезапно ему пришла в голову одна мысль, и он резво спрыгнул с дивана. Позабыв про тапочки, он подбежал к двери спальни и крикнул:
- Молодой господин, давай я приготовлю для тебя. Я долго учился и теперь умею готовить. Даже дядя Ли хвалил меня…
Он боялся, что Бай Хао откажется, поэтому тараторил без умолку. Внутри было тихо, и Цзинь Янь нервничал в
ожидании ответа. Когда он уже совсем отчаялся, Бай Хао, наконец, равнодушно согласился.
Если бы дверь в спальню была открыта, Бай Хао смог бы увидеть, что Цзинь Янь едва не пустился в пляс. Прикрыв рот, он радостно захихикал, а затем плюхнулся на диван и сунул ноги в тапочки. Быстро сложив одеяло, он помчался в ванную умываться, мурлыкая себе под нос, пока чистил зубы.
Бай Хао, который по-прежнему находился в спальне, прислушиваясь к шуму за дверью, невольно вспомнил детство.
Когда он остался совсем один, в доме всегда было тихо, там вообще не было слышно ни звука. Позже, когда появился Цзинь Янь, в доме больше никогда не бывало тихо. Бай Хао был спокойным, но Цзинь Янь всегда был очень подвижным. Каждый день со всех сторон до него доносилось бесконечное «молодой господин, молодой господин», и, отыскав где-нибудь жука, он должен был непременно показать ему его. Даже выполняя домашнее задание, он не мог спокойно усидеть на месте, и энергия била в нем ключом.
С кухни доносился звон посуды. Бай Хао вспомнил, как Цзинь Янь, будучи еще ребенком, смотрел, как готовит тетушка, а потом обжегся так сильно, что у него на глазах выступили слезы. Он невольно улыбнулся, а затем его лицо вновь приняло прежнее выражение.
«Жаль, что, когда люди взрослеют, многое меняется, - подумал Бай Хао.
Цзинь Янь теперь сам готовил для себя, и у него в холодильнике всегда были продукты. Но он пока не умел готовить сложные блюда, поэтому просто поджарил овощи.
Бай Хао поел немного, но ничего не сказал. Цзинь Янь не осмелился приставать к нему с вопросами, но, видя, что Бай Хао все еще не отложил палочки для еды, был очень счастлив и весь лучился улыбкой. Цзинь Янь слышал, что люди, вернувшиеся из заграницы, обычно бывают очень привередливы. Он очень боялся, что Бай Хао не захочет есть его палочками, поэтому специально приготовил для него новые палочки для еды, и теперь был в полном восторге.
Бай Хао спокойно посмотрел на него и неожиданно спросил:
- Это ты вчера вечером проводил меня?
Цзинь Янь подумал, что Бай Хао хочет поблагодарить его, и смущенно кивнул в ответ.
- Тогда почему ты не отправил меня домой?
Цзинь Янь отложил палочки и, волнуясь, объяснил:
- Молодой господин, вчера вечером у меня возникло одно дело. Добираться сюда было ближе, и поэтому я…
- Что за дело? – перебил его Бай Хао.
Цзинь Янь замялся, не зная, что сказать, и Бай Хао спросил:
- Это связано с Ли Шу?
Цзинь Янь промолчал, и Бай Хао задал еще один вопрос:
- Его не было на ужине вчера вечером. Ты знаешь, куда он ушел?
Цзинь Янь опустил голову и выговорил с трудом:
- Не знаю…
Бай Хао не смог сдержать тайной усмешки, но внешне никак не показал этого и не стал больше приставать к нему с расспросами.
Внезапно атмосфера между ними без всякой причины стала неловкой, и в этот момент зазвонил телефон Бай Хао. Видя, что Бай Хао ответил на звонок, Цзинь Янь склонился надо тарелкой и начал есть. Однако, при этом его движения были очень рассеянными, поскольку он старательно прислушивался к разговору Бай Хао.
Бай Хао быстро завершил разговор, взял палочки и вновь вернулся к еде.
Цзинь Янь украдкой бросил на него взгляд, а затем еще один, и еще… Когда Бай Хао нетерпеливо взглянул на него, он осторожно спросил:
- Молодой господин, сегодня ты идешь на ужин?
- Ммм.
- Можно и мне пойти с тобой…
Бай Хао ничего не ответил и лишь посмотрел на него с бесстрастным видом.
- Я могу помочь тебе с выпивкой! И могу вести машину! Или… или отвести потом домой, как вчера!
Он ломал голову, что ему придумать еще, и какую он может принести пользу и, заметив равнодушный взгляд Бай Хао, поспешно добавил:
- Молодой господин, я не доставлю тебе никаких хлопот…
На самом деле, в обычной жизни Цзинь Янь был не так уж и безрассуден, но на этот раз ему очень хотелось пойти вместе с Бай Хао. Пусть совсем ненадолго, но ему очень хотелось побыть возле Бай Хао.
Он так сильно соскучился по нему.
Бай Хао не возвращался, пока учился заграницей. Дядя Ли сказал, что Бай Хао был очень занят, отдавая все силы учебе, поэтому он не осмеливался даже позвонить ему, чтобы не потревожить его. Все это время он считал дни и бесконечно ждал, когда же Бай Хао вернется, однако, после своего возвращения Бай Хао, похоже, стал еще более занятым, и ему потребовалось долго ждать, прежде чем он смог увидеться с ним.
При мысли об этом настроение Цзинь Яня упало, он неосознанно двигал руками, едва не проделав дыру на дне тарелки.
Бай Хао отвернулся, больше не обращая внимания на Цзинь Яня, который вдруг стал мрачнее тучи, и спустя долгое время он неожиданно сказал:
- В шесть часов вечера в Дунъюане.
Цзинь Янь подскочил от неожиданности и едва не опрокинул чашку палочками для еды. Он повернул голову и изумленно уставилс